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11.SPECIFICATIONS

Chain saw  Mode!

2 Mass ( without guide bar and chan) 650(Ng)
) Dimensions ( wihout guide bir and chain) | 410x2352265 (mm)
4 Fuel Minture (Gasolne 25 Twocycie ol 1 )
5 Fuel tank capacity 400 (m0)
L) Chain ol Motor of  SAES1OW-30
? OF tank capacity 260 (™)
8 | Engine displacement 45 o)
L] Masimum engine power 2.6 w1 NS00
- Mammum  engine  S0eed with  culting —
attachment
11 | Maskmum Engow apeed st Wing 2800 prm
2 Masimum cuting longth 3(cm)
L&) Sprocket TIx0 328
" Saw chan type K2 (CARLTON)
15 | Saw chain piich 0328 (n)
" Saw chan gauge 0058 (m)
17 | Gude bar type Sprocket nose
180 | Guide bor size 16. 18. 200w
1" Od feoding system Adomatc parp with adpater

NOTICE Specfications are subject 10 change wihoul notice

BDPNTAPMUA

A\ saFeTY PRST
Instructions CONtaINGd N WaMmiINgs within Tus manual marked with a Am‘d
concern critical pornts which must be taken into o

senous bodily injury ., and for this reason you are requested 1o read all such
inatructions carefully and follow them wEhout tal

B NOTES ONTYPES OF INTHE

[Awamenc]

This mark indicates nstructions which must be followed in order 1o prevent
accidents which could lead 10 serious bodly njury or death

This mark indicates instructions which must be folk
failure, breakdown, or damage.

or it loads o

———

-J
This mark indicates hints or directions useful iIn the use of the product
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1. PARTS LOCATION
1. Front guard

2. Starter knob

3. Air cleaner

4. Choke knob

5. Throttle interlock
6. Rear handle

7. Throttle trigger
8. Throttle lock button
9. Engine switch

10. Fuel tank

11. Qil tank

12. Front handle

13. Saw chain

14. Guide Bar

2. WARNING LABELS ON THE MACHINE

&

(1) Read owner's manual before operating this machine.
{2) Wear head, eye and ear protection.

(3) Use the chain saw with two hands

(4)Warning! kickback is danger

(5) Warning/Attention

MPORTAN

If warning seals peel off or become soiled and impossible to read, you
should contact the dealer from which you purchased the product to order
new seals and  affix the new seal(s) in the required location(s).

2
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Place your file on the cutter and push
straight forward. Keep the file position
as illustrated. (F32)

After every cutter has been set, check
the depth gauge and file it to the proper
level as illustrated.(F33)

Be sure to round off the front edge to
reduce the chance of kickback or tie-strap
breakage.

(1) Appropriate gauge checker

(2) Make the shoulder round

(3) Depth gauge standard

Make sure every cutter has the same
length and edge angles as illustrated (F34)

(4) Cutter length

(5) Filing angle

(6) Side plate angle

(7) Top plate cutting angle

N GUIDE BAR

#® Reverse the bar occasionally to
prevent partial wear.

®  The bar rail should always be a square.
Check for wear of the bar rail. Apply a ruler to
the bar and the cutside of a cutter. If a gap is
chserved between them the rail is normal.
Otherwise, the rail is worn. Such a bar needs
to be corrected or replaced. (F35)

(1) Ruler
(2) Gap
(3) Nogap

{4) Chain tilts

www.valerii.com
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(2)
(3)
(4)
(5)

4. Fuel filter
Disassemble the filler and wash with gasoline, or
replace with new one if needed.

5. Qil filter
Disassemble the filter and wash with gasoling, or
replace with new one if needed

6. Front and Rear dampers
Replace if adhered part is peeled or crack is
observed on the rubber part.

10.MAINTENANCE OF SAW CHAIN
AND GUIDE BAR.
mSAW CHAIN

It is very impartant for smoath and safe
operation to keep the cutters always sharp.

Meedle bearing
Clutch drum
Spacer

Clutch shoe

Your cutters need to be sharpened
when:

» Sawdust becomes powder-like.

- You need extra force to saw in.

» The cul way does not go straight

. ¥ibration increases

. Fuel consumption increases

Cutter setting standards:

AL WARNING

Be sure to wear safety gloves.

+ Before filing:

+ Make sure the saw chain in held
scourely

+ Make sure the engine is stopped
+ Use a round file of proper size for
your chain.

Chain type: 21¥B
File size: 3/16 in (4.76mm)

15
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Mever remodel the product. We won't warrant the machine, if you use the
remodeled product or you don’t observe the proper usage written in the

manual.

3. SYMBOLS ON THE MACHINE

For safe operation and maintenance, symbols are carved in relief on the machine.
According to these indicafions, please be careful not o make a mistake.

{a). The port to refuel the "MIX GASOLINE"
Position: fuel tank cap

{b). The port to refuel the *“CHAIN QIL"
Position: oil cap

(c). The indication regarding the switch. Flipping the engine
switch to the " 0" (STOP) direction, the engine stops.
Position; rear-leftof the unit
The indication regardirg the choke.
Pulling out the choke knob, the choke closes.
Position : rear-right of the unit
The indication regarding the chain oil adjuster nut,
"MIN® diraction-the oil flow decrease
"MAX" direction-the oil flow increase
Position : bottom of the clutch side
{f). The position of H-needle

The position of L-needie

(d).

(2).

The position of idle adjusting screw
Position : rear-left of the unit

4. SAFETY PRECAUTIONS

B BEFORE USING THE MACHINE

a. Read this owner's manual carefully to understand

how to operate this unit properly.

(@)

uiﬁ

N (b)

]

b. You should never use the product when under the influence
of alcohel, when suffering from exhaustion or lack of sleep,
when suffering from drowsiness as a result of having
taken cold medicing, or at any other time when a possibility

3
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exists that your judgment might be impaired or that you might
not be able to operate the machine properdy and in a safe
manner.

Avoid unning the engine indoors. The exhaust gases contain
harmiul carbon monoxide.

. Newver use the product under circumstances like those

described below:
1. When the ground is slippery or when other conditions axist

MHCTPYMEHTMWUTE B
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oiling pot for clogging. (F26)
3. Guide bar

When the guide bar is dismounted, remove

Saw dust in the bar groove and the oiling port. (FZ7)
Grease the nose sprocket from the feeding

port on the tip of the bar. (F28)

(1) OQiling port

which might make it not possible to maintain a steady posture 2
2. At night, at times of heavy fog, ar at any ather times when (2) Grease port
your field of vision might be limited and it would be difficut to " 1] {Spnokag
gain & clear view of the area. — 4. Others
3. During rain storms, during lightning storms, at times of strong Check for fuel leakage and loose fastenings and
or gale-force winds, or at ary other times when weather damage to major parts.
conditions might make it unsaie to use this product. F2g

when using this product for the first time, before beginning
actual work, leam to handling it from skilled worker.

Lack of sleep, tiredness, or physical exhaustion resuits in lower
attention spans, and this in turn leads to accidents and injury.
Limit the amount of time of using the machine continuously

to somewhere around 10 minutes per session, and

taka 10 - 20 minutes of rest between work sessions. Also try to
keep the total amount of work performed in a single day under 2
hours or less.

Be sure to keep this manual handy so that you may refer ta it
later whenever any questions arise.

Always be sure to include this manual when selling ,lending ,or
otherwise transterring the ownership of the product.

Newver allow children or anyone unable io fully understand the
directions given in this manual to use this product.

EWORKING GEAR AND CLOTHING
a. When using the product ,you should wear proper clothing and

protective equipments as follows.

[
Lo
r

especially handle jeints and guide bar mounting. If
any defects are found, make sure to have them
repaired before operating again.

W PERIODICAL SERVICE POINTS
1.Cylinder fins

Dust clogging between the cylinder fins will cause
overheating of the engine Periodically check and
clean the cylinder fins after removing the air
cleaner and the cylinder cover.

When installing the cylinder cover, make sure that
switch wires and grommets are positioned
correctly in place. (F29)

NOTE

Bg sure to block the air intake hole.

2. Spark plug ( F30)
Clean the electrodes with a wire brush and reset the
gap to 0.65mm as necessary.

(1) Helmet

(2) Protection goggles or face Protector
(3) Thick work gloves

{4) Non-slip-sole work boots

(5) Ear protectors

3. Sprocket ( F31)

Check for cracks and for excesslve wear intarfering
with the chain drive, If the wearing is found
obviously, replace it with new one. Never fit a new
chain on a worn sprocket, or & worn chain on a
naw sprocket .

{1} Sprocket

b. And you should carry with you. "

1. Attached tools and files.
2. Properly reserved fuel and chain oil.

4 17
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e the guide bar from being caught in the cut.
g A Log lying on the ground (F21)
- i d Saw down halfway,then roll the

log owver and cut from the opposite side.

A Log hanging off the ground(F22)

In area A,saw up from the bottom one-third and
finish by sawing down from the top. In area B saw
down from the top one-third and finish by sawing up
from the bottom.

Cutting Limb of Fallen Tree(F23)

First check to which side the limb is bant.

Then make the initial cut from the bent side and
finish by sawing from the opposite side.

A wiaRNING |

Be alert to the springing back of a cut limb.
Pruning of Standing Tree(F24)
Cut up frorr the bottom, finish down from the top.

I AwarRNING

# Do not use an unstable foothold or ladder.
# Do not overreach.
» Dot not cut above shoulder height.

» Always use your both hands to grip the saw.

9. MAINTENANCE

A WARNING |

Before cleaning, inspecting, or repairing your
unit, make sure that engine has stopped and is
cool. Disconnect the spark plug to prevent
accidental starting.

M MAINTENANCE AFTER EACH USE

1. Air filter

Dust on the cleaner surface can be removed by
tapping a corner of the cleaner against a hand
surface. To clean dirt in the meshes, split the cleaner
in.o halves and brush in gascline. When using
compressed air, blow from theinside. (F25)

2. Oiling port
Dismount the guide bar and check the

PREMIUM
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3. Things to notify your working area (Rope, waming signs}
4, Whistie (for collabaration or emergency)
5. Hatchet or saw (for removal of obstacles)

c.

Never use the product when wearing pants with
loose cuffs, when wearing sandals, or when barefoot.

®m WARNING CONSIDERING HANDLING OF FUEL

a.

The engine of this product is designed to run

on a mixed fuel which contains highly flammable

gasoline. Never store cans of fuel or refill

the fuel tank in any place where there is a boiler

stove, wood fire, electrical sparks, welding sparks,

or any other source of heat or fire which might ignite the fuel.

. Smoking while operating the product or refilling its fuel tank is

extremely dangerous. Always be sure to keep lit cigarettes away from
the product at all times.

‘When refilling the tank always turn off the engine first and take a careful
look around to make sure that there are no sparks or open flames.
anywhere nearby before refueling.

. I ary fuel spillage occurs during refueling, use a dry rag to wipe up

spills before turning the engine back on again.

After refueling, screw the fuel cap back tightly onto the fuel tank and
then carry the product to a spot 3m or more away from where it was
refueled before turning on the engine.

B BEFORE STARTING ENGINE

Check working place, the cuiting object and cutting direction.

If there is obstacle, remove it.

Mever start cutting until you have a clear work area, secure footing

and a planned retreat path from the falling tree.

Use caution and keep bystanders and animals out of the working area
whose diameter is 2.5 times of the cutting object.

Inspect the machine for worn, loose, or damaged parts. Never operate
the machine that is damaged, improperly adjusted, or is not completely
and securely assembled. Make sure that the saw chain stops moving
when the throttle control trigger is releasad.

WHEN STARTING THE ENGINE

Always hold the machine firmly with both hands when the engine is
running. Use a firm grip with thumb and fingers encircling the

handles.
Keep all parts of your body away from the machine when the engine
running. 5
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® Before starting the engine, make sure the saw chain is not contacting
anything.

H OPERATION

e Keep the handles dry, clean and free of oil or fuel mixture.

® Never touch the muffler, spark plug or other metallic parts of the engine
while the engine is in operation or immediately after stopping the
engine. Deing so could result in sericus bums or electrical shock,

® Use extreme caution when cutting small size brush and saplings
because slender material may catch the saw chain and be whipped
toward you  or pull you off balance.

® ‘When cutting a limb that is under tension , be alert for spring back to
that you won't be struck when thetensionin the woed fibers is released

® Check the tree for dead branches that could fall during the felling
operation,

®  Always shut of the engine before setting it down.

M KICKBACK SAFETY PRECAUTIONS FOR CHAIN SAW USERS

®  Kickback may ccour when the nose or tip of the guide bar touches
an object , or when the wood closes in and pinches the saw chainin
the cut .Tip contact in some cases may cause a lightning fast
reverse reaction, kicking the guide bar up and back towards the
operator. Pinching the saw chain along the top of (he guide bar may
push the guide bar rapidly back towards the operator. Either of
these reactions may cause you to lose control of the saw which
could resultin serious personal injury.

o Do not rely exclusively on the safety devices built into your saw. As
a chain saw user you should take several steps to keep cutting jobs
free from accident or injury.

{1} With a basic understanding of kickback you can reduce or
eliminate the elemeant of surprise.Sudden surprise contributes
to accidents.

(2} Keep a good grip on the saw with both hands the right hand
on the rear handle, and the left hand on the front handle,
when the engine is running Use a firm grip with thumbs and
fingers encircling the chain saw handles.A firm grip will help
you reduce kickback and maintain control of the saw,

(3) Make certain that the area in which you are cutting is free from
obstructions Do not et the nose of the guide bar contact a log,
branch, ar any other obstruction which could be hit while you
are pperating the saw.

(4) Cut at high engine speeda.

6
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® |tis extremely important that the chain brake be
checked for proper operation before each use and
that the chain be sharp in order to maintain the
kickback safety level of this saw. Removal of the
safety devices. Inadequate maintenance, or
incorrect replacement of the bar or chain may
increase the risk or serious personal injury due to
kickback,

WFELLING A TREE(F20)

1. Decide the felling direction considering
the wind, lean of the tree, location of heavy
branches, ease of job after felling and other
factors

2. While clearing the area around the tree, arrange
a gead foothold and retreat path.

3. Make a notch cut one-third of the way into the
tree on the feling side.

4. Make a felling cut from the opposite side of the
notch and at a level slightly higher than the
hottom of the notch.

When you fell atree, be sure to warn your
neighboring workers of the danger.

{1} Netch cut

(2} Felling cut

(3) Felling direction

W Bucking and Limbing

A\ WARNING

® Always ensure your foothold. Do not stand on
the log.

® Be alert to the rolling over of a cut log.
Especially when working on a slope, stand on
the uphill side of the log.

® Follow the instructions in "For safe Operation™
to avoid kickback of the saw.

Before starting work, check the direction of bending
force inside the log to be cut. Ahways finish cutting
from the opposite side of bending direction to prevent

15
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for a few minutes .
2 Put the switch to the "O" (STOP) position. (F18)

(1) Switch

8.SAWING

e Before proceeding to your job, read "For Safe
Operation™ section . It is recommended to first
practice sawing easy logs. This also helps you
get accustomed to your unit,

® Always follow the safety regulations. The chain
saw must only be used for cutting wood .It is
forbidden to cut other types of material.
Vibrations and kickback vary with different
materials and the requirements of the safety
regulations would not be respected. Do not use
the chain saw as alever for lifting, moving or
splitting objects . Do not lock it over fixed

stands. It is forbidden to hitch tools or
applications to the P.t.o. that are not specified

by the manufacturer.

® |tis not necessary to force the saw into the cut.
Apply only light pressure while running the
engine at full throttle.

e When the saw chain is caught in the cut, do not
attempt to pull it out by force, but use a wedge
or a lever to open the way.

B GUARD AGAINST KICKBACK (F19)

e This saw is equipped with a chain brake that wil
stop the chain in the event of kickback if operating
properly. You must check the chain brake operation
before each usage by running the saw at full the
throttle for 1-2 seconds and pushing the front hand
guard forward. The chain should stop immediately
with the engine at full speed. If the chain is slow to
stop or does not stop, replace the brake band and

clutch drum before use.
14
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(6) Do not overreach or cut above shoulder height.

(6) Follow manufactures sharpening and maintenance
instructions for saw chain.

(7) Only use replacement bars and chains specified by the
manufacturer or the equivalent.

B MAINTENANCE

® In order to maintain your product in proper working order,
perform the maintenance and checking operations
described in the manual at regular intervals.

e Always be sure to turn off the engine before performing
any maintenance or checking procedures.

|AWARNINGI
- o

"'2!“‘"" . The metallic parts reach high temperatures

immediately after stopping the enging.

® Leave all maintenance other than the items listed in the
Owner's Manual to your competent servicing dealer.

B TRANSPORTATION
® Always carry the unit with the engine stopped, the
guide bar covered with the protector to the rare, and
muffler away from your body.

5. INSTALLING GUIDE BAR AND SAW
CHAIN

A standard saw unit package contains the items
as the items as illustrated.(F1)
(1) Power unit

@ (2) Bar protector
S (3) Guide bar
==_—>» I

(4) Chainsaw
(5) Plug wrench

PREMIUM
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(6) Screwdriver for carburetor adjustment
(7) Spike and mounting screws

Open the box and install the guide bar and the
saw chain on the power unit as follows:

7
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(8)
9)

The saw chain has very sharp edges. Use thick
protective gloves for safety.

Pull the guard towards the front handle to check
that the chain brake is not on.

loosen the nuts and remove the chain cover,

Install the attached spike to the power unit.

Gear the chain to the sprocket and, while fitting
the saw chain around the guide bar, mount the
guide bar to the power unit. Adjust the position
of chain tensioner nut on the chain cover to the
lower hole of guide bar.(F2)

Hole
Tensioner nut

(10) Chain cover

INOTE|

Pay attention to the correct direction of the saw
chain.(F3)

(1) Moving Direction

5.

6.

8.

Fit the chain cover to the power unit and fasten the
nuts to finger tightness.

While holding up the tip of the bar,adjust the chain
tension by turning the tensioner screw until the tie
straps just touch the bottom side of the bar rail.(F4)
Tighten the nuts securely with the bar tip held up
(12~15N.m).Then check the chain for smooth
rotation and proper tension while moving it by hand.
If necessary, readjust with the chain cover loose.
Tighten the tensioner screw.

(2) Loosen
(3) Tighten
(4) Tensioner screw

MHCTPYMEHTMWUTE

Fi6
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A WARNING

Continuing to use the product in anti-freeze
mode even when temperatures have risen
and returned to normal may result in the
engine failing to start properly or in the

engine failing to operate at its normal speed,

and for this reason you should always be
sure to return the unit to normal cperating

mode if there is no danger of icing occurring.

When using the saw with the anti-freeze mode,
frequently check the screen and keep it clean of
saw dust.

m CHAIN BRAKE

This machine is equipped with an automatic brake to
stop saw chain rotation upon occurrence of kickback
while in saw cutting operation. The brake is
automatically operated by inertial force which acts on
the weight fitted inside the front guard. This brake can
also be operated manually with the front guard turned
down to the guide bar. (F16)

To release brake, pull up the front guard toward the
front handle till "click” sound is heard,

[Caution]

Be sure to confirm brake operation on the daily
inspection

How to confirm

(1)Turn off the engine.

(2)Holding the chain saw horizontally, release your

hand from the front handle,hit the tip of the guide bar

to a stump or a piece of wood, and confirm brake
operation. Operating level varies by bar size. (F17)
In case the brake is not effective, ask our dealer
inspection and repairing. The engine, If being kept

rotated at high speed with the brake engaged, heats

the clutch, causing a trouble, When the brake is
operated while in operation, immediately rel
your fingers from the throttle lever and keep the
engine idling.

m  STOPPING ENGINGE

1.Release the throttle lever to allow the engine idling
13
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&. Make atest cut and adjust the H needle for best

cutting power, not for maximum speed.

(1) L needle

(2) Hneedle

{3) Idle adjusting screw

B CARBURETOR ANTI-FREEZE MECHANISM
Operating the chain saw in temperatures of 0-5°C
at times of high humidity may resuit in ice forming
within the carburetor, and this in turn may cause
the output power of the engine to be reduced or
for the engine to fail to operate smoothly .This
product has accordingly been designed with a

MHCTPYMEHT

M TE B

BDPNTAPMUA

NOTE

A new chain will expand its length is the beginning of
use. Check and readjust the tension frequently as a
Iloose chain can easily derail or cause rapid wear of itself
and the guide bar.

6.FUEL AND CHAIN OIL

FUEL

Mix a regular gasoline (leaded or unieaded, alcohol-free)
and a quality-proven motor oil for air cooled 2 cycle
engines.

Recommended mixing ratio:

edion hatolr &he Baddll I Condition Gasocline : Oil

ventilation hatch the back of the air cleaner cover )

to allow warm air to be supplied to the engine and Mpito’20 houmiuse Al
After 20 hours use 25:1

to thereby prevent icing from occurring.

Under normal oircumstances the product should
be used in normal operating mode, i.e., in the
mode to which it is set at the time of shipment.
However when the possibility exists that icing may
occur, the unit should be set to operate in
anti-freeze mode before use.(F15)

25:1 Mix Chart
Gasoling liters 1 2 3 4 5
Z-cycle oilml. 40 B0 120 160 200

A\ WARNING

® Keep open flames away from the area where fuel is
W HOW TO SWITCH BETWEEN OPERATING handled or stored.
MODES (F15) ® Mix and store fuel only in an approved gasoline
1. Flip the engine switch to turn off the engine. container.
Remove the air cleaner cover from the
cylinder cover HOTE
3. Loosen a screw and remove the screen on the Maost engine troubles are caused, directly or indirectly,
back of the air cleaner cover, by the fuel used on the machine. Take special care not
4. Reattach the screen right side left so as to the to mix a motor oil for 4 cycle engines.
ti-ici late i the right. Reinstall th
aenr:mg plate is on the rig einstall the B CHAIN OIL
. Use motor oil SAE# 10W ~ 30 all year round
(1) Air cleaner cover

(2) Anti-icing plate

(3) Screw

{4) Mormal operating mode
(5) Anti-freeze mode

(6) Screen

12

()

or SAE #30 ~ #40 in summer and SAE#20 in
winter.
NOTE

Do not use wasted or regenerated oil that
can cause damage to the oil pump.
9
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M STARTING ENGINE

1.Fill fuel and chain cil tanks respectively,
and tighten the caps securely(F7)

2.Put the switch to "I" position.(F8)

3. Whila holding the throttle lever tagether with the
throttle interlock, push in the side throtle lock button
and release the throttle lever to hold it at the starting
position.(F9)

(1)  Chain oil
(2) Fuel
(3) Switch

(4) Throttle lock button
(5) Throttle lever

(6) Throttle interlock
(7) Choke knob

4, Pull out the choke knob to the closed position.(F10)
NOTE

‘When restarting immediately after stopping the

engine, leave the choke knob at the open position.
5. While holding the saw unit securely on the

ground pull the starter rope vigorously. (F11)

DO not start the engine while hanging the chain
saw with a hand .The saw chain may touch your
body. It's very dangerous.
6. When engine has ignited first jpush in the choke
knob and pull the starter again to start the engine
7. Allow the engine to warm up with the throttle lever
pulled slightly.

AL WARNING

Keep clear of the saw chain as it will start
rotating upon starting of engine.

W CHECKING QIL SUPPLY
After starting the engine. run the chain at medium
speed and see if chain oil is scattered off as shown

10
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in the figure. (F12)

(1)Chain oil

The chain oil flow can be changed by inserting
a screwdriver in the hole on bottom of the clutch
side. Adjust according to your work conditions.
(F13)

(1) Adjuster

NOTE
The oil tank should become nearly empty by the
time fuel is usad up. Be sure to refill the oil tank
every time when refueling the unit.

BMADJUSTING CARBURETOR(F14)

The carburator on your unit has been factory
adjusted, but may require fine tuning due to change
in operating condifions. Before adjusting the
carburetor, make sure that provided are clean
airffuel filters and fresh, properly mixed fual. When
adjusting, take the following steps:

Be sure to adjust the carburetor with the

bar chain attached

1.Stop engine and screw in both H and L

needles until they stop. Never force. Then set them
back the initial number of turns as shown below.

H needle: T,
L neadle: 1Y,

2. Start engine and allow it to warm up at
half-throttle.

3. Turn L needle slowly clockwise to find a position
where idling speed is maximum, then set the
needle back a quarter (1/4) turn
counterclockwise.

4. Turn idle adjusting screw (T) counterclockwise

to that saw chain does not turn. If idling speed is
too slow, turn the screw clockwise.

11
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MHCTPYME B BPATAPWUA

A [IPEIVIIPEXIE
HUE!

Hpezm JAa U3I10JI3BATC HAIIUTC BEPUIKHU TPUOHU, MOJIA,

IIPOYETETE BHUMATEIIHO TOBA PbKOBOJACTBO, 3a 14
W3I10JI3BATE MTPABWIIHO Bamms TpuoH.

BE3OITACHOCTTA E HA ITbPBO MACTO
WHCcTpyKIMuTE, ChIIBPKALLY CE B IPEAYIPEXKICHUATA B TOBA PHKOBOJICTBO, Ca OTOEJIA3aHU ChC CUMBOJI Ay sacsrar KPUTUYHHUTE MOMEHTH, Ha

KOUTO TpH6Ba Ja O6’preTe BHUMAHHE, 3a 1a CC NMPCAOTBPATHU €BCHTYaJIHAa CEPHUO3HA TCJICCHA ITOBPEAA, KATO 34 LCJITa CC HaJIara ia NpoO4CTCTEC
BHUMATCIIHO BCUYKHU TE€3W MHCTPYKIIMU U TOUHO Aa I' CIIa3BaTe.

= 3ABEJIEXKKHW OTHOCHO BUJIOBETE NNPEAYHPEXIAEHUA B TOBA PBKOBOIACTBO

HNPEAYIIPEXKEHUE!

C 1031 3HaK ca MapKUpaHU MHCTPYKIMH, KOUTO TpsiOBa /1a ce cra3Bar, 3a Jja ce MPeA0TBPATST 3JI0MOIYKH, KOUTO MOTaT Jia JOBEAAaT 10
CEpUO3HU TEJIECHU MOBPEAU UM CMBPT.

BAKHO
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MHCTPYMEHTMWUNT B BPNATAPMUA

i

To3u 3HaK MapKupa yKazaHusa, KOUTO TpSI6Ba Ja C€ Clia3Bar, ThU KAaTO HECIIa3BaHETO UM OH MOIJIO Ja J0BCIC 1O MCXaHUYHA IMMOBpCAa UIIN

paspyliaBaHe.

3ABEJIEKKA

To3u 3HaK nokas3sa YII'bTBAHUWA WM YKa3aHHs, ITIOJIC3HU IMPU U3TI0JI3BAHCTO HA IPOAYKTA.
CBABPKAHHE
1. MECTOITOJIOXKEHME HA UACT .....oeoioveeeeeeeeeeeseeeeoeeeee e es s essee e esseeseeeeeees 2
2. TIPEANA3ZHU ETUKETU HA MALITHATA ....oovveoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeee e 2
3. CUMBOJIU BBPXY MALLMHATA ....ceceeeoeeeeeeeeeeseeeseeeeeee e eeeeses e ses e eese s esseeseseeesee 3
4. MEPKU 3A BE3OITACHOCT ... eeeeesee e eeee s seses s 3
5. MOHTAY HA HATIPABJISIBALLIA IIMHA U BEPUTATA HA TPUOH ..................... 7
6. TOPUBO W BEPUIXKHO MACJTIO ..o eesee e seeens 9
7. PABOTA HA JIBUTATEIL «....cooeoieeeeeeeeeeoeeeeee oo es e eeeee e 10
8. PSIBAHE C TPUIOH ..o s es e s en e 14
9. TIOJITIPBIKKA oot ee e st ee e ee s e s ee s ee s ee e ees e eeeees 16
10. TIOJ/IPBXKA HA PEXXEIIIATA BEPUT'A U HAIIPABJISIBAILIATA LIUHA ........ 18
11. CHELIADUEKALIVI ..o ees e ees s ee e ees s ees e ees s 20
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MHCTPYMEHTWUTE B BPANATAPMUA

1. MECTOHOJJIO)KEHUE HA YACTH
. [Ipenen npeanazuren
. byToH 3a craprepa
. Be3nymen ¢punrep
. Komtue 3a ,,cmykane”
. biokupoBka Ha 1Mo1aBaHeTO Ha TOPUBO
. 3agHa ApBKKA
. 3azelicTBaHe Ha Jpocena
. ByroHn 3a 3akmrouBane Ha apocena
9. IlpeBkirouyBaTen Ha JBUraTems
10. 'opuseH pe3epBoap
11. Macnen pe3zepBoap
12. Tlpenna npwxka
13. Pexxema Bepura
14. HanpaBnsiaia muHa

0NN KW

2. IPEAITASHU ETUKETH HA MAILIMHATA

(1) Mpouerere pEKOBOACTBOTO 33 €KCILIOATALNS, TIPEIIH J1a paOOTHTE C TOBA YCTPOHCTBO.
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MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

(2) Hocere mpenmasnu cpeacTsa 3a riiaBara, O4uTe U YIIUTE.

(a)
v =\
(3) UsnosnzBaiiTe BEpUKHUS TPUOH C JIBE PBIIC
i (B)
. ) (4) Buumanue! OnacHOCT OT OTKar @
.g | (c)
@]
(5) Buumanue il
(d)
IN
BAKHO! PULL
AKO npeaynpeauTeTHUTE €TUKETH ce OTJIEIAT WM Ce 3aMbPCAT U HE MOTaT Jla ce 4eTaT, TpsiOBa /1a ce CBBbPIKETE C LR (e)
JIUIIBPA, OT KOTOTO CTE 3aKYIHJIU MPOIYKTa, 3a J1a IopbyaTe HOBU €TUKETHU U JIa TM MIOCTaBUTE HA HEOOXOAUMUTE MECTA. MAX MIN
' sl
NPEAYHNPEXKIEHHUE! 0
Huxkora He pemonTupaiite npoaykra. Hue He Moxxem na rapantupame Bamiara 6e30macHOCT, ako U3I10J13BaTe IPOMEHEH H
MIPOJYKT UJIM HE Clla3BaTe MpaBuiiaTa 3a yrnoTpeda, ONMcaHu B HACTOSIIOTO PHKOBOJICTBO.
L
3. CUMBOJIM BbPXY MAIINHATA
T

3a Ge3omacHa eKCIUIoaTanus M HOAIPHKKA CHMBOJIUTE ca penedHO U3pS3aHU BEPXY MalInHaTa. TOYHO cra3Baiite Te3n

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnospaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ke."Boxypuie”
kB. “Cyxata peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./08.2017r.



BAAEPUN C&M reynAf

MHCTPYMEHTMWUTE BEDPNTAPMUMA

yKa3zaHus!.

(@) OTBop 3a 3apexaane ¢ ropuso "MIX GASOLINE"

[To3urus: KarmaykaTta Ha pe3epBoapa 3a rOpruBo

(b) OtBOp 3a 3apexnane Ha pe3epBoapa "CHAIN OIL"

[To3urus: kKamayka Ha pe3epBoapa 3a BEPHKHO MACIIO

(c) UnnukanusTa 3a npeBkiitoyBaresis. [I[peBKItOUYBaHe Ha JBUTATEIS
[IpeBkimouere Ha nocokara "O" (STOP), neuraTensT cnupa.
[To3uuwms: or3aa Ha YCTPOUCTBOTO

(d) Mugukarusra 3a apocena.

W3nbppmaiite KOMYETo 3a Ipoced, 3aTBapALIUAT IPOCer ce 3aTBapsl.
[To3uums: 3aHaTa AsCHA 4acT HA YCTPOHMCTBOTO

(e) MumukanusTa 3a raifkaTa 3a peryjarupaHe Ha MacjioTO Ha BepUrara.
[Tocokara "MIN" - HamansiBaneTo Ha nebuta Ha MaciioTo, "MAX" - yBennuaBane Ha 1e0UTa Ha MacJIOTO
[To3unus: godHATa YacT HA CTpaHATa HAa ChEIUHUTEIS

(f) Mo3umusra va H-urnara

[To3unusra na L-urnara

[To3unusiTa HAa BUHTA 32 PETYJIHPaHE HA MTPA3EH X011
[To3unus: 3agHaTa cTpaHa Ha yCTPOUCTBOTO

et

PREMIUM
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Y MEHTMWTE B PP NTAPMWUA

MHCT

4. MEPKU 3A BE3OITACHOCT
m [IPEJIN JA U3ITOJI3BBATE MAILIMHATA

a. [IpouereTe BHUMATEIHO TOBAa PhKOBOJCTBO 32 €KCILIOATALMS, 3a 1a pa30epere Kak /1a yIpasisBaTe MPaBUIHO
YCTPOMCTBOTO.
6. Huxora He Tpsi6Ba 1a U3M0I3BaTe NPOAYKTA 1O BIMSHUETO Ha alIKOXO0J, aKO CTpajgaTe OT U3TOLIECHUE WU JIMIICa Ha
ChH, KOraTo CTpajare OT ChHJIMBOCT B PE3Yy/TaT HAa IPUEMaHe Ha MEIUIIMHCKY IIperapaTy Uiu KOraTo BalaTa
IIPAaBUJIHA MIPELIEHKA € HapylleHa WM CMATATe, Y€ MOXKe Jla He yCIeeTe 1a yIpaBJisiBaTe YCTPOMCTBOTO MPABUIIHO U IO
0e30maceH HauuH.
B. M30srBaiite na pabotute ¢ TpuoHa Ha 3akputo. OTpaboTeHUTE ra3o0Be ChbpPKAT BPEIHU BBIVIEPOIHHU OKHCH.
r. Hukora He n3nonsBaiiTe npoiykTa npu oOCTOATEICTBA KATO OMMCAHUTE TIO-J0J1Y:
1. KoraTo 3emsTa € Xi1b3raBa MM KOraTo ChLIECTBYBAT APYTH YCJIOBUS, KOIaToO € HEBb3MOXKHO J1a 3aIa3uTe
cTabWIIHA CTOMKA
2. Homem, 1o BpeMe Ha CHIJIHA MbIJIa WIK T10 BCAKO IPYro BpeMe, KOTraTo MOJIe3pEHUETO BU MOXKe Ja 0be
OTrpaHUYEeHO U OM OWJIO TPYAHO J1a TIOJIYIHUTE sICHA TIPE/ICTaBa 3a pailoHa Ha paboTa.
3. Ilo BpeMe Ha qbXKA0BHU OypH, IO BpeMe Ha TPbMOTEBUYHHU OypH, 110 BpeMe Ha CHJIHU BETPOBU OypH WU BHB
BCEKH IPYT MOMEHT, KOraTO METEOPOJIOTUYHHUTE YCIOBUS ca HEOE30MacHU 3a U3MO0JI3BAHE HA TO3H MPOIYKT.
1. Korarto usnon3pare To3u NpOJIyKT 32 IbPBU IBT, IPEIU J1a 3alI0YHETe paboTa, B3eMeTe HAKOJIKO ,,ypoKa” OT
KBaJIMpUIMpaH paOOTHUK.
e. Jluncara Ha CbH, yMOpa UM PU3NYECKO U3TOIICHUE BOAM J10 MO-cjlaba KOHLIEHTpAlMsl HA BHUMAHUETO, KOETO OT
CBOS CTpaHa BOJM J0 3JI0NOJIYKH U HapaHsBaHus. OrpaHnyeTe BpeMeTo 3a HEMPEeKbCHATO U3I0JI3BaHe HAa MalllMHATa 710
okoyo 10 munyTHn Ha cecust U ipumepHo 10-20 MUHYTH TOUYMBKa MeX Ty paboTHUTE cecuu. ChIINO Taka ce OMHUTANTE Ja
3ama3uTe o01oTo paboTHO BpEMeE 3a €/IMH JIEH /10 2 Yaca UM M0-MaJKo.
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MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

K. YBepeTe ce, 4e ChXpaHsBaTe TOBA PHKOBOJICTBO HA CUTYPHO MSCTO, 3a JIa MOXKETe Ja ce 00bpHETE KbM HETO T10-
KBbCHO, KOTaTO Bb3HUKHAT HSIKAKBU BBIIPOCH.

3. Bunaru ce yBepsiBaiite, ue npejiaBeTe ToBa pbKOBOJCTBO 3a€JHO C MHCTPYMEHTA, KOraTo ro MpoaBaTre uiu
MPEXBBPIIATE IO APYT HAYUH COOCTBEHOCTTA BBPXY MPOIYKTA.

u. Hukora He mo3BoJisiBaiiTe Ha Jiella UM Ha JIMIa, KOUTO HE MOraT Jia pa3depar HallbJIHO yKa3aHUsATA, TaJIeHU B TOBA

PBKOBOACTBO, Ja U3M0JI3BAT TO3U IIPOAYKT.

* PABOTHOTO OBOPYJIBAHE U OBJIEKJIO
a) KoraTo n3nomnsBare npoaykra, TpssOBa 1a HOCUTE ITOIXOIAIIO0 00JIEKIIO M 3aI[UTHO 000py/IBaHEe, KAKTO CIIeBa.

(1) Kacka

(2) 3ammTHU OYMIIA UK MPOTEKTOP 32 JIULIEe
(3) lebenu pabOTHU PHKABUIIH

(4) Borymm 3a paboTa ¢ HeXJTb3raIa MoAMeTKa
(5) Ilpenma3uu ycTpoicTBa 3a yIm

0) 1 tpsibBa 1a HOCHTE ChC cede cu.

1. Ilpukpenenu HTHCTPYMEHTH U TIOMOIIHU YCTPOUCTBA.
2. IIpaBuiIHO ONIaKOBAHO FOPUBO U MACIIO 3@ BEpUTraTa.

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYME M TE B PPN TAPWUA

3. Hema 3a o603HauyaBane Ha paOOTHOTO BU MSICTO (BBXKE, IPEAYIPEAUTEITHH 3HAIH )
4. CBupka (3a cbBMeCTHA pab0Ta WM CIICIIHH CITydan)
5. bpaznBa unu TpuoH (3a OTCTpaHsBaHE Ha MPENSATCTBUS)
B) Hukora He u3non3Baiite mpoyKTa, KOraTo HOCUTE MAaHTAJIOHU C MAHIIETH, CAaHJaIM WA KOTaTo CTe OOCH.

m [IPEAYIIPEXXJAEHUSA, CBbP3AHHU C BOPABEHETO C I'OPUBO

a) JIBUraTensaT Ha TO3U NPOAYKT € IPOEKTHpaH Ja paboTH ChC CMECEHO FOPUBO, KOETO ChABPKA CUIHO 3alajluMO BellecTBo - OeH3uH. Hukora He
ChbXpaHsBalTe pe3epBOapH 3a TOPUBO WIIM HE IIBIHETE PEe3epBOapa 3a TOPUBO Ha MACTO, KBJIETO UMa IeuKa, O0iIep, eIeKTPUIECKN UCKPH, HCKPH
OT APYI'M U3TOYHUIM, N3TOYHHUIIM Ha TOIUIMHA WK OT'bH, KOUTO MOTAT J1a Bb3IIAMEHST TOPUBOTO.

0) TroTIOHOMYIIIEHETO MO BpeMe Ha paboTa WK IIbJIHEHE Ha pe3epBoapa 3a FOPUBO € U3KIIIOYUTEIIHO ONacHO. BuHaru ocrassiite 3anajicHu
LUrapy Jjajued oT IPoayKTa 110 BCIKO BpeMe.

B) [Ipn MOBTOpPHO MBJIHEHE HA pe3epBOapa MIbPBO TPSOBA Ja U3KIIOUUTE JBUTATENS U JIa Ce YBEPHUTE, Y€ HiAMa Ja UMa UCKPHU HITH OTKPUTH
IUTaMBIM HAOJIN30, IPEH 3apEKIAHETO C TOPUBO.

r) AKO IIpU 3apeXK/1aHeTO Ha TOPUBOTO CE€ MOJIyYH Pa3JIMBaHE HA TOPUBO, U3IOJ3BATE CyX Mapuai, 3a Ja U3TPUETE PA3IUBUTE, IIPEIU Ja
BKJIFOUNTE OTHOBO JIBUTATEJIS.

1) Crnen 3apexaHe ¢ TOPUBO, 3aBHITe IUIBTHO KalaykaTa Ha pe3epBoapa 3a TOpUBO BbPXY pe3epBoapa M cie]] ToBa

MMPEHECECTC HA MACTO ITIOHC HA 3 METpa WJIN MMOBCYUC OT MACTOTO, KbACTO 3apCiKAAXTE, MIPCAN Na BKIIFOUUTEC ABUTATCIIA. /f [

INPEJIN CTAPTUPAHE HA IBUI'ATEJIA

-

Gzl IHERN

=

| e

* [IpoBepere pabOTHOTO MSCTO, 00EKTa Ha psi3aHe U IOCOKaTa Ha psi3aHe.
e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYME M TE B PPN TAPWUA

AKO MMa MPEnsSITCTBUE - IPEMaXHETE TO.

* Hukora He 3anoyBaiiTe psizaHeTo, JOKaTO HAMATE YUCTO PaOOTHO MSICTO, CUTYPEH XOPU3OHT U IJIaHUpaHa MMbTEKa 32 OTCTHIUICHUE OT
[aJaIoTo AbPBO.

* BuumaBaiite 1 nazere MUHYBaYUTe U dKUBOTHUTE U3BBH pabOTHATA 30HA, YUHTO JUAMETHP € 2,5 MbTH pa3Mepa Ha 00eKTa, KOUTO pexere.
* [IpoBepere malnHaTa 3a H3HOCEHHU, Pa3XjJabeHU WK MOBpeaeHH YacTu. Hukora He paboTeTe ¢ MallnHa, KOATO € MOBPeIeHa, HEITPaBUIHO

peryivpaHa Uil He € HaIl'bJIHO U CUTYPHO Criio0eHa. YBepeTe ce, 4e Bepurara Ha TpUOHa CIupa Jia ce IBUXKHU, KOTraTo CIyChKbT Ha peryjaropa
Ha Ta3Ta € 0CBOOO/IeH.

m CTAPTUPAHE HA JIBUTI'ATEJIA

* Bunaru apmxTe MalMHara 37paBo C JIBETe pblie, KoraTo ABUratessaT padotu. M3mnomnsBaiite 3qpaBo 3axBaliase ¢ najuel 1 NpbCcTy, 00XBallaIiu
JIPBKKUTE.

* JlpbXTe BCUUKU YacTH Ha TSAJIOTO Jajied OT MallliHaTa, KOraTo JABUraTessT padoTu.

e [Ipenu na craprupare ABUraTells, yBEpPETE CE, Y€ BEPUIaTa HE BJIM3a B KOHTAKT C HUILO.

m PABOTA

* CiieneTe IpbKKUTE Ja ca CyXH, YUCTH U 0€3 Maclio WM TOpUBHA CMEC.

» Hukora He 1okocBaiiTe 3ariyImuTe, 3analuTeIHa CBEIl WU IPYTH METaTHU YacTH Ha JBUTATENs, IOKATO JBUTATENSAT padOTH WM BeHATa
clie]] ciupaHe Ha aBuraresns. ToBa Moke 1a JoBese 10 CEPUO3HU TPABMH UJIU TOKOB yJap.

 M3Kkimr0unTeTHO BHUMAaBalTe NIpU psi3aHe Ha XpacTy U GUAAHKH OT MAIIBK pa3Mep, 3al[0TO THhHKUIT MaTepHrall MOXKe /1a ObJie yIOBEH OT
BEpHUrara Ha TPHOHA U J1a ObJie OTXBBPJIEH KbM Bac WJIM /1a BU U3]IbpIIa OT paBHOBECHE.

* Korato pesxere orbpHAT KIIOH, Ob/IeTe HAIIPeK 3a OTKAT U J]a He Ce yAapuTe, KOraTo ce€ 0CBOOOIU HAMPEKEHUETO B IHPBECHUTE BIIAaKHA

* [IpoBepsiBaiiTe THPBOTO 32 MBPTBU KJIOHU, KOUTO MOTAT J1a MMaJIHAT 10 BpeME Ha HM3CHUYaHe.

RO [ | e
AN

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, kB."Boxypuuie”
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* Bunaru uskimouBamTe ABUTraTClIid, Ipeau Aa IIOCTaBUTE TPUOHA.

m [IPEJITASHU MEPKU 3A IOTPEBUTEJIUTE HA BEPUKEH TPUOH ITPU OTKAT
HNPEAYIIPEXJIEHHUE!

* OTKaT MOKe 1a Bb3HUKHE, KOTaTO HOCOBAaTa YacT WJIM BbPXbHT Ha HAIpaBIIBAlIaTa IMIMHA JTOKOCHE 1aZieH O0EKT MM KOTaTo pa3psi3aHUTE YacTH
Ha JBPBOTO CE 3aTBAPAT U BEpUraTa Ha TPUOHA CE 3aKJielBa. B HAKOM cllydan KOHTaKThT C BbpXa Ha Bepurara Moke Ja Mpeau3BUKa Obp3 OTKaT
00paTHO KbM OllepaTopa. 3axBalllaHe Ha BEpUrara Ha TPHOHA B TOPHATA YacT Ha HAIPABIISABAIIA IIMHA MOXKE OBP30 1a A
MIPUTHCHE KbM orepaTopa. Besika oT Te3u peakiuu Moxe Ja IoBee 0 3ary0a Ha KOHTPOJI HaJl TPHOHA, KOETO Ha CBOMU pell e
MOJKE J1a TIOBEJIE 10 CEPUO3HU TEJIECHU TOBPEIH.
» He pa3uuraiite camo Ha ycTpoiicTBaTa 3a 0€30MacHOCT, BIpaJeHH BbB Balius TpuoH. Kato morpeduren Ha BepHXHU
TpuoHHu Bue TpsOBa na npennpueMeTe HIKOJIKO CTHIIKH, 32 JIa CTE B ChCTOSHUE JIa HAMAINTE Bb3MOKHOCTTA 32 3JI0TOTyKa
WM HapaHsiBaHe Ha paboTHOTO Bu mscro.
(1) C ocHOBHOTO pa3dupaHe 3a OTKAaTa MOYKETE Jia HAMAIIUTE WU CJIMMUHHUpATe "elleMEeHTa Ha 3HeHaara”.
BHe3amnHa u3HeHaa JONpPUHACS 3a 3JI0MOIYKH.
(2) opmwsprkaiiTe 1OOPO 3axBalllaHe HA TPUOHA C ABETE CH phlIe, AsCHATA pbKa Ha 3aJHaTa APHKKA U JIsIBaTa pbKa Ha M
npegHarta ApbKKa o BpeMe Ha padoTta Ha aBuratesis. M3non3BaiiTe 3/1paBo 3axBallaHe C najiel u NpbCeTy,
oOXBalIaNy IPHKKUTE HA BEPH)KHUS TPUOH . 3IpaBo CIICTIIICHHE 11I€ BU IIOMOTHE J]a HAMAJIUTe OTKaTa U Jia TOJIbpKaTe KOHTPOJIa BEPXY
TpHUOHA.
(3) YBepere ce, ue 30HaTa, B KOATO pabOTUTE, € cCBOOOAHA OT npensTcTBusl. He mo3BosisBaiiTe Ha Bbpxa Ha HaIpaBJIsBalla IIIMHA J1a Ce
JI0NUpa 10 IbPBEHU TPYIH, KIIOHU WIN APYTH NPENATCTBU, KOUTO Orxa Moriu aa Bu ynapst, nokaro paboTure ¢ TpHoHa.
(4) Pexxere npu BUCOKH 00OPOTH Ha JABUTATEIS.
(5) He pexere Ha BUcounHa 1o-Bucoka oT pamoTo Bu.
(6) CnenBaiiTe MHCTPYKIIMUTE 32 3aTOYBAHE U MOIPHKKA 32 BEpUrata Ha TPUOHA.

{
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MHCTPYMEHTMWUTE B BPATAPWUA

(7) N3non3BaiiTe camo 6apabaHu M BEPUTH 3a MOIMSHA, TOCOYEHU OT MPOU3BOIUTEIS UITH
CKBUBAJICHTHH TAKUBA.

» IOJIPBIKKA

* 3a J1a MOJIbprKaTe BallKs MPOAYKT B U3MPABHO ChCTOSIHUE, IPOBEKAANTE PEJOBHO ONEpaIUUTE O
MOAAPBAKKA U IPOBEPKA, ONMUCAHU B PbKOBOJCTBOTO.

* Bunaru nposepsiBaiiTe, 1aiau CT€ U3KIIOUWIN JBUTATEIS, IPEIU 1a U3NBJIHUTE KAKBUTO U J1a € MPOLEAYpPH 10 MOJAPbKKATa UM IPOBEpKaTa.
HNPEAYNPEXIEHHUE!

MeTaJHUTEe YACTH MOT'AT 4 Ce HATPSIBAT 0 BUCOKH TeMIIePATYPH HenocpeacTBeHo ciel cnupane Ha [IBUT'ATEJISA.
* OcraBere 1sU1aTa NOAAPHKKA, pa3InyHa OT U30POCHUTE B JEHHOCTH B PHKOBOJICTBOTO 3a eKcIIoaTalus, Ha Baius KoMIeTeHTeH cepBu3eH

JATBD.
m TPAHCIHOPTUPAHE

* Bunaru Hocere ype€aa € U3KIIFOYCH ABUIATCII, HAITpaBJIsABalllaTa IIWHA, ITIOKpUTA C IIPEAITIa3uTECI, U 3arjIylInuTe]I JajI€d OT TAJIOTO BH.

5. MOHTA’K HA HAIIPABJISIBAIIA IIMHA 1 BEPUT'ATA HA TPUOH

CranmapTHaTa OIMaKoOBKa 3a BEPMKEH TPUOH ChAbPIKa YaCTH, KAKTO ca WIIOCTpUpaHu Ha ¢wur. 1
(1) 3axpanBamo ycTpoicTBO

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)
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MHCTP M TE B BPATAPWUA

(2) IIporexTop 32 MIMHATA

(3) Boaeiua Jenra

(4) Bepura Ha TpHOHA

(5) Karou 3a cBeruu

(6) OTBepTKa 3a peryJupaHe Ha KapOyparopa

(7) lInMJIKOBH ¥ MOHTAKHU BUHTOBE

OTBopere KyTusATa U OCTaBETE HalpaBIIsgBallaTa IIMHA U BEpUraTa Ha TPMOHA Ha 3aXpaHBallus OJI0K, KaKTO cle/Ba:

NPEAYHPEXKJIEHHUE!

Bepurara Ha TpMOHAa MMa MHOTO OocTpH pbOoBe. M3nmos3BaiiTe qedeju npeana3Hu pbKaBUIU 32 6€30MaCHOCT.
(1) M3gppnaiiTe npeamnasutens KbM IpeaHaTa pPbKOXBaTKa, 3a Jja MPOBEPUTE Al CIMpavyKaTa Ha BepUrara He € BKIIIOUeHa.

(2) Pa3xmnabere raiikuTe U CBaJIeTE Karaka Ha BepUrara.

(3) MonTHpaiiTe IPUKPENEHOTO OCTPHUE KbM arperara.

(4) 3arernere Bepurara KbM 3b0OHOTO KOJIENO H, JOKATO MOHTHpATE BEpUraTa Ha TPHOHA OKOJIO HAIpaBJIsBaIlaTa IIMHA, MOHTHUPANTE
HaIpaBlisABallaTa IMHA KbM 3aXpaHBaiius 0j10k. Perynupaiite mojiokeHHETO Ha TalikaTa 3a OI’bBaHe Ha Bepurara
BBpXY Kallaka Ha BepHurarta Jio JJOJHHUS OTBOP Ha HampaisBamara muHa (¢ur.2)

(8) OtBOD

(9) 3arsrama raiika

(10) Kamak na Bepurara

3ABEJIEXKKA
F3
OObpHETe BHUMaHHE Ha MpaBUIIHATA [TOCOKA Ha Bepurara Ha TproHa (¢wur.3) "
—
(1) Mocoka Ha BUKeHHe 3
5. MOHTI/IpaI/ITe KallaKka Ha BepI/IraTa KBbM 3aIBHKBAIllsd MECXAaHNU3bBM U 3aTCTHETC 'aUKUTE C Hp’I)CTI/I.

6. Z[OKaTO ABPKUTC BbpXa HA IMHATA, PCT yanaﬁTe OIbBAHCTO HAa BEpUIraTa, KaTO 3aBbPTUTC BUHTA HA OITbBa4a,

LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ke"Boxypuue”
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MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

JIOKAaTO CBBhP3BAIIUTE PEMBIIH TOKOCHAT JOJHATA CTpaHa Ha pelicaTta Ha muHara. (dur.4)

7. 3aTernere raikuTe 37paBo, KaTo Abp)KUTe Bhpxa Ha muHata (12-15 N.m). Cnen ToBa mpoBepeTe Bepurara 3a IJ1aJlko BbpTEHE U TTPABUITHO
OITbBaHE, JIOKATO sI IBIXKUTE PHYHO. AKO € HEOOXOAMMO, peryIrupaiiTe OTHOBO KaTo pa3xjabuTe Bepurara.

8. 3areruere BUHTA Ha OI'bBayva.

(2) Pa3xnabere

(3) 3arernere

(4) BunT 3a 3arsirane

3ABEJIEXKKA
B HauanoTo Ha n3nos3BaHe HOBaTa Bepura Ie ce yabku. [IpoBepsBaiite u peryiaupaiite 4ecTo HalpeXEeHUeTo, Thil
KaTo cBOOOIHATa BEpHUTra MOXKE JIECHO Jla C€ M3ILTh3HE WM OBP30 J1a Ce M3HOCH, KaTO H JIa IPHYUHH MT0-0bp30

HN3HOCBAHC Ha HallpaBJidBallaTa IIKWHA.

6. TOPUBO U BEPUKHO MACJIO

= 'OPUBO

CmMmecere 0OMKHOBEH O€H3MH (0JIOBEH MM 0€30J10BEH, 0€3 aJIKOXO0JI) M KaYeCTBEHO, I0Ka3aHO MOTOPHO MacJio 3a
JBYTAKTOBH JBHUTATENN C BB3AYIIHO OXJIKAAHE.

IIpenopbunTeIHO CHOTHOLIEHHE HA CMeCBaHe:

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)
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Ml YMEH MU TE B B AT A M A

HNPEAYIIPEXJIEHHUE!
* MsicTOTO, KB€ETO ce padoTH WIH ce CbXPAaHSBAa TOPUBOTO TPSAOBA /1a € Jajied 0T U3TOYHHUI[A HA OTKPUT OI'bH.
* CMecBaliTe M CbXpPaHsABaliTe TOPUBO CaMO B 0100peH pe3epBoap 3a OeH3UH.

3ABEJIEKKA

IloBeuero JABHUTI'aTCIIHU HpO6JIeMI/I ca IPUYUHCHH, ITPAKO UJIU KOCBCHO, OT TOPUBOTO, U3IIOJI3BAHO B MallIMHATA.
Baumagaiite Ja HEC CMCCBATC MOTOPHO MacJio 3a 4-TaKTOBU JABUTATCIIN.

ChcrosgHue bensun : Macno | bensun, 1 1 2 3 4 5
Jlo 20 yaca u3mnon3BaHe 20:1 Macrno 3a AByUUIMHAPOBU

Cnen 20 gaca m3nonsBane | 25:1 IBUTATEIIN, M 40 |80 120 | 160 | 200
BEPUXHO MACJIO

W3nonszaiite motopHo Macino SAE # 10W ~ 30 npe3 nsnara ronuna wim SAE # 30 ~ # 40 nipe3 nsatoro u SAE # 20
pe3 3umara.
3ABEJIEKKA
He n3nonssaiite U3XBBPIIEHO WK PETEHEPUPAHO MacCJIo, KOETO MOXKE J1a IOBPEAU MacjaeHara oma.
7. PABOTA HA JIBUT'ATEJI
* CTAPTHUPAHE HA JIBUT'ATEJISL
1. 3apeneTe pe3epBoOapuTe 32 TOPUBO M BEPHIKHO MACIO ChOTBETHO M 3aTErHETE 3/IpaBo Kamaukute ((ur.7)
2. [Tocrasete kiatoua B nojoxenue "I" (pur.8)

F&

F10

Fi2
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTP M TE B BPATAPWUA

3. KaTo appskuTe J0CTa Ha IpOCelia 3ae/IHO ¢ OJIOKMPOBKATa Ha JIpOCelia, HaTHCHeTe OyTOHA 3a 3aKIII0YBaHE HAa CTPaHUYHATA JPOCEIOBa Kiama u

0CBO0OIETE JIOCTA Ha APOCEIIa, 3a J1a IO 3aIbPXKUTE B CTAPTOBOTO IMoJIokeHue (¢pur.9)
(1) Bepu:kno maciio
(2) 'opuso
(3) lIpeBkaarOUBaTEN
(4) ByToH 3a 3aKJIl0YBaHe HA JApocesa
(5) JlocT 3a rasra
(6) 3ak0uBaHe Ha apocesia
(7) Konuero 3a ,,cmykane”
4. M3gppraiiTe KOIMYETO 3a 3aTAraHe B 3aTBOPEHO mosoxkenue (dur.10)

3ABEJIEKKA
Koraro pecraprupare BeqHara cjieJ CIHPaHEeTO HA ABUraTelIs, 0CTaBeTe KOMYETO Ha Jpocesia B 0TBOPEHO MO0JI0KEeHHe.
5. JIokaTo ABpKHUTE PEKEIIUS MOy 3PaBO HA 3eMsTa, IPBITHETE CUIIHO BBHKETO Ha craprepa. (pur.11)

He craptupaiite neurarens, 10KaTo BEpUKHUSA TPMOH BUCH HAa pbKaTa BU. Bepurara Ha TpMOHA MOXeE J1a TOKOCHE TsJI0TO BU. ToBa € MHOTO

OIIaCHO.

6. Koraro ABUTATCIIAT CC 3allajiBa, IbPBO HATUCHCTE 6YTOH8. Ha Apoceiia U OTHOBO I'0 H3I[’Lpl'[al>iTe, 3a 1a CTapTHUPATEC ABUTATCIIA.

7. OcraBete ABUTATCIIA Oa CC 3arpee, NOKATO JIOCTHT HAa APOCCiia JICKO U3ABPIIAH.

MNPEAYIIPEXKJIEHUE
ITazete ce oT Bepurara Ha TpUOHA, ThU KaTO T4 LIE 3alI0YHE J1a C€ BBPTHU IIPU CTAPTUPAHE HA JABUTATEIIS.
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

m [IPOBEPKA HA IOJABAHE HA MACJIO
Cren crapTupaHe Ha JBUTATEIls, CTAPTUPANTE BEpUTaTa ChC CPEIHA CKOPOCT M MTPOBEPETE JIAJIM MAClIOTO Ha

BepuUrara ce pasnpbCKBa, KaKToO € Mmoka3aHo Ha ¢ur.12

(1) Bepmxno macio
[TpoTruaneTo Ha MacIOTO B BEpHUraTa MOXKe J1a ce MPOMEHH Ype3 BKapBaHE Ha OTBEPTKA B OTBOpA B JOJTHATA YaCT

Ha cheauHuTeNA. Perynupaiite ciopen padotaute ycinosus. (pur.13)
(1) Perynarop

3ABEJIEXXKA
MacneHust pe3epBoap TpsiOBa Jia € Mo4TH Mpa3eH, JOKaTo TOPUBOTO ce u3uepnu. He 3a0paBsiiTe 1a 3apexaTe pe3epBoapa 3a Macjio BCEKH ITbT,
KOraTo 3apekaaTe ypena.

m PEI'YJIUPAHE HA KAPBYPATOP (¢pur.14)

KapOypaTopbT Ha ycTpOHCTBOTO € (pabpruHO HACTPOEH, HO MOJXKE /1a U3UCKBA (pMHA HACTPOHKA Opa Iy MPOMsHA B =7 i
ycnoBusTa Ha padora. [Ipenu na perynupare kapOypaTopa, yBepere ce, 4e ca OCUTypeHH (PUITPH 3a YUCT BB3AYX / i {1 '}I’?.
TOPUBO U CBEXO, IPABWIIHO cMeceHO ropuso. [Ipu HacTpolikaTa HallpaBeTe CIEIHUTE CTHIIKH: p i

3ABEJIEXKKA
VBepeTte ce, 4e CTe HaCTPOMIIN KapOyparopa ¢ IIpUKperieHaTa Bepura
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BAAEP

MHCTP

WA C&M TPYM A
MEHTMWTE B BDPNTAPMUSA
1. Caopere nBuratens u 3aBuiite u 18ete H u L urnu no cnimpane. Hukora He 3aBUHTBaliTe ChC MpekoMepHa cuia. Cien ToBa 3a/1ainTe

II'bPpBOHAYATIHUSA 6pOI>'I Ha 3aBbPTAaHHATA, KAKTO € IIOKAa3aHO I10-A0J1Yy.

3
H urmna: 15

1
L urna: 1;

2. CrapTupaiiTe ABUTaTeNs U IO OCTaBETE Ja 3arpee Mpu MOJOBUH ras.

3. 3aBbpreTe L urnata 6aBHO Mo MOCOKA HA YaCOBHUKOBATA CTPEJIKA, 32 ]a HAMEPUTE MO3UIINA, KbICTO MAKCUMAIHATA CKOPOCT Ha Mpa3eH X0/ €
Hal-BUCOKa, CJIC]I TOBA ITOCTABETE MIJIaTa Ha 4eTBBPT (1/4) 3aBbpTaHe 0OpaTHO HA YAaCOBHUKOBATA CTPEIIKA.

4. 3aBbprete perynupanius BUHT (T) B mocoka oOpaTHa Ha YaCOBHHKOBATAa CTPEIKA, 3a Ja He CE 3aBBPTH BepUrara Ha TPHOHA, aKO CKOPOCTTA Ha
Mpa3eH X0/ € TBbp/e OaBHA, 3aBbPTETE BUHTA 110 YACOBHUKOBATA CTPEIIKA.

5. Hampagere Tect u Harnacere uriara H 3a Haii-noOpa MOITHOCT Ha psi3aHe, a HE 32 MAKCHUMaJIHa CKOPOCT.

(1) L urna
(2) H uraa
(3) BunT 3a peryiupane Ha npaseH Xo[

s MEXAHU3BM ITPOTUB 3AMPB3BAHE HA KAPBYPATOPA

Pabotata Ha BeprkHus TpuoH mipu Temneparypu oT 0 1o 5°C npu BUCOKa BIIaXKHOCT MOKE Jla IOBeJIe 10 0Opa3yBaHe Ha Jiesl B kapOypartopa,
KOETO OT CBOsI CTpaHa MOKe Jia IOBeJie 0 HaMalIIBaHe Ha U3XO0IHATa MOITHOCT Ha IBUTATellsl WM JIO HEMPABHIHO (PYHKIIMOHUPAHE Ha
nBurarens . To3u IpOAYKT € MPOEKTUPAH ¢ BEHTHIAIMOHEH OTBOP Ha r'bp0a Ha Kamaka Ha Bb3AYIIHUS QUITHD, 32 Ja MOXKE J1a C€ M0/1aBa TOMbI
BB3/IyX KbM JBUTATENS U [0 TO3U HAUYMH J]a C€ TIPEIOTBPATH MOsIBaTa Ha 3aJie/IsIBaHe.
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTP M E M TE B BPATAPWUA

[Tpu HOpMaTHU 00CTOSTENCTBA MIPOIYKTHT TPSOBA J]a C€ M3I0JI3Ba B HOPMAJICH PEXHM Ha paboTa, T.e. B p&KHUMa, B KOUTO € 3a/1aJIcH B MOMEHTA
Ha eKcrie[rpaHe. BbrIpekn ToBa, KOraro MMa BEpOSITHOCT J]a HACTHITN 3aJIe/sIBAHE, YCTPOMCTBOTO TPsIOBA J1a ObJie HACTPOCHO J1a PA0OTH B PEKUM
[IPOTHB 3aMpb3BaHe mpeau yrnorpeoda. (pur.15)

m KAK CE IPEBKJIIOUBA MEX/JY EKCINIOATAIIMOHHUTE PEXKUMMU (¢pur.15)
1. 3aBbpTeTE NPEBKIIIOYBATEINS HA ABUTATENS, 3a 1a U3KJIIOUUTE IBUrATEIs.

2. 3Bazere kamaka Ha BB3AYIIHUS QUITHP OT Kalaka Ha [UJIHHIbpA

3. Pa3xnabere BUHTA 1 U3BaJIeTe €KpaHa Ha I'bp0Oa Ha Karaka Ha BB3IyIIHHUS (QUITHD.

4. ITocTaBeTe OTHOBO €KpaHa OTASCHO Ha JIABO, Taka 4ye Tabenara npoTuB obuesBaHe Aa e oTascHo. [locraBeTe 0OpaTHO Kamaka.
(1) Kanak Ha Bb3AYIIHUA QPUITHP
(2) [L;109a NpoTHB 3aJieAIBaHe

(3) Bunr

(4) HopmaJieHn peskum Ha padoTa
(5) Pesxum npoTuB 3aMpb3BaHe
(6) Expan

IMPEAYIIPEKIEHUE!

HpO,[[’bJ'DKaBaHeTO Ha yHOTpe6aTa Ha IIPOAYKTA B PEKHUM MIPOTUB 3aMPB3BHEC, TOPHU KOIaTO TEMIICPATYPHUTEC Ca CC
MOBHUIIWJIA U €Ca C€ BbpHAJIN KbBM HOPMAJIIHO CbCTOAHUE, MOKC 1a DOBCAC N0 HCIIPABUIIHO CTAPTHUPAHC HA ABUTATCIIA
I JO0 HEXKCIAHO (I)YHKI_II/IOHI/IpaHC Ha ABUTATCIIA IIPU HOpMaJIHa CKOPOCT U MOpa/iv Ta3u NpUIrUHA BUHAT'U TpH6Ba Ja
IMPpOBEPABATC PCIKMMaA HA pa60Ta Ha IBUTATCIIA. B’LpHeTe ypc€aa B HOpMAJICH PCXKUM Ha pa60Ta, aKO HsiMa OIIaCHOCT OT
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTP M TE B BPATAPWUA

Koraro uznonsBare TproHa B aHTH3aMPb3Balll PEKUM, IIPOBEPSIBANTE €KpaHa MO-YECTO U I'o Ma3eTe OT Mpax.

m BEPU’)KHA CIIMPAYKA

Ta3u mMammHa e 000py/iBaHa C aBTOMaTUYHA CIIMpayKa 3a CIIMpaHe Ha BBPTEHETO Ha BepUraTa Ha TPUOH IIpU
BB3HHMKBAHE Ha OTKAT MpH ps3aHe ¢ TpuoH. Crimpaykara aBTOMAaTUYHO € 3aJI€iicTBa ype3 MHEPLUOHHA CUjla, KOSATO
JieicTBa BbpPXY TEKECT, IOCTaBEHAa BHTPE B MPEAHUS NpeanaszuTe. Ta3u cnupadyka MOXKeE J1a Ce 3a1ecTBa U PbYHO,
KaTO MPEIHUIT TPEeANasuTeN € 00bpHAT HAIONY KbM HarpasisBaiiara muHa. (¢pur.16)

3a 1a ocBOOOAMTE CIMpaydKaTa, U3IbpIaiiTe IpeaHNUs Karak KbM IpelHaTa pPbKOXBaTKa, JOKAaTO YyeTe IIpaKkBaHe.
[Buumanme]

He 3a0passtiite n1a ce yBepuTe B U3NpaBHaTa paboTaTa Ha ClIMpayKaTa IpH eXeJHEeBHATa POBEpPKa

Kak na nposepure

(1) U3kmrouere ABUTATEIIA.

(2) 3agppxTE BEpUKHUS TPUOH XOPU3OHTAIIHO, OCBOOOIETE pbKaTa CH OT IpeHaTa JpbXkKKa, HATUCHETE BbpXa Ha
HanpaBisiBaIlaTa MIWHA KbM ITBH WJIH MAapye IbPBO U BUKTE, TAJIM CIIHpadkara padotu. PaboTHOTO HMBO Bapupa
criope pa3Mepa Ha muHara. (gur.17)

AKko cniupaukara He € e()eKTHBHa, TONUTANWTEe HAlllKs JHTBP 3a IPOBEpKa U MOMpaBKa. AKO JBUTATENAT C€ BBPTH IIPU
BHCOKA CKOPOCT C BKJIIOUEHA CITUpAvKa, TaKa Ce 3arpsBa ChbeJUHUTENs, NMpUYnHABaiiku npobieM. Koraro cnimpaukarta
paboTH B EKCINIOATAIIMOHEH PEKUM, He3a0aBHO 0CBOOOIeTEe MPBCTUTE CH OT JIOCTA 3a J{pocesia U APHKTE IBUTATENS Ha
IIpa3eH XOJ.

m CIIMPAHE HA IBUT'ATEJI
1. OTycHere j10cTa Ha ra3Ta, 3a /1a 03BOJIMTE HA ABUraTells 1a padOTH Ha IPa3eH X0/ 3a HAKOJIKO MUHYTH.

F16
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYMEHTMWUTE B BPATAPWUA

2. ITocrasere npeBkmtouBarens Ha nosunus "O" (STOP). (¢pur.18)
(1) lIpeBkiIOUBaTEJ

8. PA3AHE C TPUOH
HNPEAYIIPEXJIEHUE!

» Ilpenu na mpoabikuTe ¢ paboTara cH, npouyeTreTe pasaen "3a 6e3omacHa padota". [IpenopbunuTeHO € IBPBO 12 MPAKTUKYBATE psA3aHE HA
nexu Tpynu. ToBa 11e BU IOMOTHE J]Ja CBUKHETE C BaIIETO YCTPOUCTBO.

* Bunaru cna3BaiiTe npaBmuiara 3a 6€30macHOCT. BeprXHHST TpHOH TpsOBa J1a ce U3I0JI3Ba CaMo 3a ps3aHe Ha AbpBecHHA. 3a0paHeHo e /1a
ce pekar IpyTrH BHIOBE MaTepuayid. BuOpamunure U OTKaThT BapupaT B 3aBUCUMOCT OT PA3IMYHUTE MAaTePHAIId U HECITa3BaHE HA
M3MCKBAHUATA Ha MpaBUIIaTa 3a 6e3omnacHocT. He m3nomn3BaiiTe BepryKHUS TPUOH KAaTO JIOCT 32 IMOBANUTAHEe, IPEMECTBAHE UITH pa3eisHe
Ha npeameTH. He ro 3akimouBaiite BbpXy DUKCUpaHU CTOMKH. 3a0paHEHO € Jja MpUKauyBaTe MHCTPYMEHTA WM MIPUIIOKEHUS KbM HETO,
KOUTO HE ca MOCOYEHH OT MPOU3BOIUTENS.

* He e HeoOxoauMo J1a AbpHIaTe TpUOHA MpH psizaHe. Hy)kKHO € caMmo JieKo HaTHCKaHe, TOKATO JBUTATENST pabOTH C ITbJIHA ras3.

= Koraro Bepurara Ha TpUOHa € XBaHaTa B Cpe3a, HE C€ ONMUTBANWTE Ja g U3TEIIIATEe HACHIIa, HO U3MOI3BANTE KIMH WM JIOCT, 32 a OTBOPUTE
BT

m IPEITABAHE CPEILLY OTKAT (¢pur.19)
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCT

Y MEHTMWTE B PP NTAPMWUA

* To3su TpHroH € 000pyaABaH C BEpHKHA CIIMpaUKa, KOATO IIe CIpe Bepurara B Ciiydail Ha OTKaT, ako Ts paboTu npaBuiHo. TpsOBa ga
npoBepsiBaTe GyHKIIMOHUPAHETO Ha CIIMpaydKaTa Ha BepuraTa Mpeau Beska ynorpebda, KaTo 3a/ieiicTBare TpUOHa 3a ITbJIHEHE Ha Apocena
3a 1-2 ceKyHIU M HATHCHETE PbYHO NPEIHUS MpeanasuTen Hamnpen. Bepurarta TpsOBa ga cipe BexHara npu ABUraTelsi Ha MIbJIHA CKOPOCT.
AKo Bepurara crpa 0aBHO WM HE CIIHPA, IIPeIu ynoTpeda U3Moi3BaiTe ciupayHara jJeHTa u 6apabana Ha ChbeJUHHUTEIS.

* IBriIounTenHO BaXKHO € BEpHIKHATA CIIMpaydka Aa ObJe MpoBepeHa 3a MpaBuiIHa paboTa MpeIu BesiKa yoTpeda u Bepurara Jia € ocTpa, 3a
Jla ce MoIbpKa HUBOTO HAa O€30MacHOCT Ha To3u TpuoH. [IpemaxBaHe Ha Ipeana3HUTE YCTPOICTBa, HeaJeKBaTHATA MOJAPHKKA WU
HEeMpaBHUIIHATA MOMSHA HA IMHATA WK BepUrara — BCHUKO TOBA MOXKE J]a YBEJIMYU PHCKA HIIM CEPUO3HUTE HapaHSBaHUS, TPUUYUHEHH OT
OTKaT.

m [IOBAJISSHE HA ABPBO (¢pur.20)

1. Ompenenere mocokara Ha MOBAJISTHE C OTJIEA HA BATHPA, HAKJIOHA HA IHPBOTO, MECTOIIOJIOKEHHIE HA TEXKKHU KIOHOBE, JIEKOTa Ha paboTa
ClIe/l U3CUYaHe U IpYTu (PaKTopH

2. Jlokato uzuucTBare pailoHa OKOJIO IbPBOTO, MOAPEAETE BT 32 YIOOHO CTHIIBAHE M OTCTHIUICHUE.

3. HampaBete nmpops3BaHe Ha e/lHa TpeTa OT AUaMeThpa Ha JbPBOTO OT CTpaHATa HA U3CHYAHE.

4. HampaBete u3ps3BaHe OT MPOTHBOIOIOXKHATA CTPaHa HA Cpe3a U Ha HUBO, MAJIKO MO-BUCOKO OT ABHOTO Ha cpe3a.

NPEAYIIPEXJIEHHUE!

Korarto 1pBoTO NagHe, He 3a0paBsiiTe Aa npeaynpeaurte padoremure 0,130 10 Bac 3a onacHocrTa.
(1) U3cuuaHe OT cTpaHATA HA MOBAJISIHE
(2) U3cuuaHe OT MPOTHBOMOJIOKHATA HA MOBAJISTHE CTPaHa
(3) [Tocoka Ha moBaJIAAHE
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTP M TE B BPATAPWUA

m HapsizBaHe Ha TPpynu U npeMaxBaHe HA CHYKHU

NPEAYIIPEXXIEHUE!

* Bunaru ocurypsiBaiite onopa. He 3acraBaiite 10 1bpB0, KO€TO IOBAJISITE.

* bbjeTe HalIpeK 3a NpeodpbIaHe HA U3PSA3aHOTO AbPBO. OCO0eHO0 KOraTo padoTuTe MO CKJIOHA, 3aCTaHeTe
HAarope B ropHATA 4acT HA IbPBOTO.

» CaenBaiite nHcTpykuunte ""3a 0e3onacHa padora', 3a 1a u3derHere 0TKaTa Ha TPHOHA.

[Ipenu na 3amounere paboTa, MpoBepeTe MOCOKaTa Ha CHJIa Ha OI'bBaHE BHTPE B IBPBOTO, KOETO 1€ Obe U3PA3aHO.
Bunaru 3aBbpiiBaiiTe psi3aHETO OT IIPOTUBOIOJIOKHATA CTpaHa Ha IOCOKATa Ha OI'bBaHeE, 3a Jia IPe0TBpaTuTe
3axBalllaHe Ha HalpaBJsBallaTa IMHA B Cpe3a.

AbpBoTo, Jexkamo Ha 3emsaTa (¢pur.21)

Ilouncrere eqHaTa MONOBUHA, ClIe]] TOBA T'O 3aBBPTETE U IIOYUCTETE IPOTUBOINOJIOKHATA CTPAHA.

AbpBOTO, NPUNIOBAMIHATO HA 3emsTAa ((pur.22)

B 30HaTa A uspsi3BaiiTe OT ABHOTO €HA TPETA U 3aBBPILBA C OTPsI3BaHE Ha Bbpxa. B 30Ha b, mouncrere ot ropuara
€/1Ha TPETa U 3aBbpILIETE C OTPA3BAHE HA JOJHATA YacT.

Psizane Ha nagHaau appBera (pur. 23)

IIspBO pOBEpeTE KBM KOS CTPaHa CE U3BUBA CTBOJIBT.

Cnen ToBa HanpaBeTe HAYAIIHOTO Psi3aHe OT OrbHATATa CTPaHa U 3aBBbPILIETE C PsA3aHe OT IPOTUBOIOJIOKHATA CTPaHa.

NPEAYHPEXKXKIEHHUE!

bbiere ocobeHO BHUMATEIHU KbM H3BHUBAHETO Ha KJIOHHU. [lopsi3BaHe Ha U3MpaBeHo AbPBO ((ur.24)

F23
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

W3zpexeTe 0T0ITY, 3aBBPIIETE OTIOPE.

A

NPEAYHNPEXKXKJIEHUE!

 He usnon3BaiiTe HecTaOuIIHA OMOPA WK CTHIIOA.
* He ce crapaiite 1a pexere TBbp/I€ HABUCOKO.

* He PEKETC HAZl BUCOYMHATA HA PAaMOTO. F27

* BuHaru u3nosa3BanTe IBETE CU PHIIE 3a 3aXBAILAHE HA TPUOHA.
(1)

9. IOUIPHIKKA

F28
HNPEAYHNPEX/JIEHHUE! L o
IIpenu na mouncTUTe, NPOBEPUTE WIIM MOIPABUTE YCTPOUCTBOTO CH, YBEPETE C€, U IBUrATENIAT € CIPSIL U € [
cTyzeH. M3kimoueTe 3anaiuTenHaTa CBelll, 3a 1a IPeJ0TBPATUTE CIIy4aifHO CTapTUpPaHE.

m [IOJJIPBKKA CJIEJ]l BCSIKA YIIOTPEBA

1. Be3ayumen GpuiTsp

[TpaxbT BBPXY MOBBPXHOCTTA HA MOYMCTBAIIOTO CPEJICTBO MOXKE JIa C€ OTCTPAHU Upe3 MOYyKBAaHE Ha BI'bJl HA CPEICTBOTO MO TBHPAA
MOBBPXHOCT. 3a J1a TIOYHCTUTE MPBCOTHUATA B MPEXarta, pa3/ielieTe MOYNCTBANIIOTO CPEICTBO Ha IMOJIOBUHKHM U HaHECeTe OSH3MH BbPXY YeTKaTa.

[Tpu u3non3BaHe Ha CI'BCTEH BB3MYX, MOYHCTETE OTBBTpE. ((ur.25)
2. OTBOp 32 MacJio
JleMOHTHpaiiTe HampaBIIsBalaTa MIKHA U TPOBEPETEe 3a 3allylIBaHe Ha MaclieHaTa ypenoa. (¢ur.26)
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYMEHTMWUTE B BPATAPWUA

3. HanmpagBJasiBaia muHa

Koraro HanpasisiBamara nmuHa ce JeMOHTHpA, OTCTPAHETE Mpax OT Ps3aHEeTo B )kiieba 1 B 0TBOpa 3a MacioTo. (pur.27) Hamaxkere HOcemoTo

3b0HO KOJICIIO OT 3aXpaHBalllis OTBOP Ha BbpXa Ha ImuHaTa. (pur.28)

(1) OTBoOp 32 Macio0

(2) YerpoiicTBo 32 cMa3BaHe

(3) 3b0HO0 KoJ1eJ10

4. Apyru

[IpoBepeTe 3a U3THUaHE HA TOPUBO U pa3xjiadeHu eIeMEHTH U MOBPEIX Ha OCHOBHHUTE YacTHU, 0COOCHO 3aKPErBaHETO
Ha JIPBHKKUTE U MOHTAX Ha HallpaBJsiBallla MMHA. AKO OTKpUETE KaKBHUTO U J1a 6uio nedekTu, yBepeTe ce, 4e CTe T
MOTIPaBUIIH, MIPEAU J]a paOOTUTE OTHOBO.

s IEPUOANYHU TPOBEPKU HA TEXHUYECKOTO CbCTOSHUE
1. Ilepku Ha HMITMHABPA

F2a

Cpbupanero Ha mpax MEXIy MEPKU Ha LWJIMHAbBPA 1€ J0BEE /10 NperpsBane Ha apuratesns. [leproauuHo nposepsiBaiiTe U MOYNCTBANTE

MEPKUTC Ha HUJIIMHABPpA CJIC OTCTPAHABAHC HA Bb3AYHUIHHUA (1)I/IJ'IT’Lp 1 Kallaka Ha HUWJINHAPUTEC.

HpI/I MOHTHPAHC HAa Kallaka Ha HUWINHAbpA, YBEPETE CC, UC€ IPOBOJHUIIUTE Ha ITPEBKIIIOYUBATEIIS U l"’bp6I/IHI/ITC Ca MOCTAaBCHU ITPABUIIHO Ha

msictoTo. (ur.29)
3ABEJIE/KKA
VBepere ce, ue cTe OJOKHpAIH OTBOPA 38 BCMYKBaHE Ha BB3/YX.

2. Cgeun (¢pur.30)
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BAAEPUN C&M TPYM A

MHCTPYMEHTMWUTE B BPNTAPMKMA

[TouncreTe enekTpoAUTE C TeJIEHA YETKA U ITPH HEOOXOAUMOCT HyJupaiTe pazctossHueTo 10 0,65 M.
3. 360H0 KoJ1es0 (Ppur.31)
[IpoBepeTe 3a MyKHATUHU U MPEKOMEPHO U3HOCBAHE, KOUTO MIpeyaT Ha BEPUIKHOTO 3a/IBHKBaHE. AKO U3HOCBAHETO € OYEBUIHO, 3aMEHETE
M3HOCEHOTO KOJIEJIO C HOBO TakoBa. Hukora He mocraBsiiTe HOBa Bepura BbpXy U3HOCEHO 3b0HO KOJIEIO WIIM U3HOCEHA BEpUra Ha HOBO 3b0HO
KOJIEJIO.

(1) 3v0HO KOIMIENO

(2) Urnen narep F30

(3) bapaban Ha CbhbeTUHHUTEIIS —T—
(4) YrurbtHUTEN um“})muw
(5) Haknanku Ha CheAMHUTENS WL
4. I'opuBeHn puaTHP
JlemoHTHpaiiTe QUAThpa U UIMHUNUTE ¢ OCH3MH WIIK O 3aMEHETE C HOB, aKO € HE0OXO0IUMO.

5. MacJjieH Gpuiarsp = )
JleMoHTHpaiiTe GUITHpPa U U3MHUITE ¢ OSH3WH WJIM 'O 3aMEHETE C HOB, aKO € HEOOXOAUMO. @%m
6. IIpenHu u 3aiHU aMOPTHCHOPH &) © W,
3ameHeTe, ako o0e30IaceHara 4yacT € o0ejieHa Ik Ha TyMeHaTa 4acT uMa MyKHaTHHA. /@ o

10. HOAAPBKKA HA PEKEIIIATA BEPUTI'A 1 HAIIPABJISIBAIIIATA IIMHA

m PEKEIIIA BEPUT'A
MHNPEAYIIPEXKJIEHUE

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ke"Boxypuue”
kB. “Cyxata peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. “EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37

GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692 Mposepua: P.Y./08.2017r.



BAAEPUN C&M reynAn

MHCTPYMEHTMUTE BDNTAPMUA
MHoro e Ba)xHO 3a I1agkara u 0e3onacHa padboTa Ja MoaIbp>KaTe HOKOBE BUHATH OCTPH. F32
Bammre HoxOBe TpsiOBa 1a ObIAT 3aTOYEHHU, KOTaTO: T
* CrbpproTuHUTE CTaBaT MPaxooOpa3Hu. et
* Hyxnaere ce OT JOI'BJIHUTENHA CUJIA, 32 1A PEXKETE.
* Haps3anusrt nbT HE € Mpas. %
* Bubpanuure ce yBennvanar.
e Pa3xonsT Ha rOpHUBO ce yBEIMYaBa "
CrangapTu 3a HACTPOMKA Ha HOXKOBeE: PRt
»
NPEAYIIPEXJIEHHUE

He 3a0passiiite 1a HOCUTE NpeAna3Hu pbKaBUILIH.

IIpeau nonasasne:
* VBepere ce, 4ye BEpUraTa Ha TPHOHA € 31PaBO
3aKperneHa
* VBepere ce, 4e IBUTATEIAT € CIIPSH

* H3non3Baiite KpbIJia MWIA C MOIXOASAI] pa3Mep
3a BallaTa Bepura.

e Tun Bepura: 21VB

» Pasmep Ha nunara: 3/16 unua (4.76 Mmm)

mzur z1vn

Smm)

ITocTtaBeTe nmunara BBPXY pe3avKaTta U 1 HATUCHETC HAIIPABO HAIIPECU. 3amazere IIO3MIMATA Ha IIMjiaTa, KakKTo € “
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BAAEPVIM C&M rPYI Aj]

M H PYMEH MU TE B B AT A M A

Cren xaTo CTe HACTPOWJIM BCUYKH HOXKOBE, IPOBEPETE ABJI0O0YNHATA U 51 HACTPOWTE Ha MPABIIIHOTO HUBO, KAKTO €
nokaszano Ha ¢ur.F33
NPEAYHNPEXJIEHUE

VYBepere ce, ue cTe 3aKpbINIWIIN IPETHMS PbO, 32 Ja HAMAJIMTE IIaHCa 32 OTKAT MJIM CUYIIBaHE HAa PEMBbKa.
(1) Hoaxoasing KOHTPOJIEP

(2) HanpaBeTe pamMOTO KpPbIJIO

(3) Cranaapr 3a pa3mepu Ha IbJAOOYHHATA

-
—_—

C:
5.

—

4)

VYBepere ce, ue BCEKH HOK MMa ChlaTa IbJDKMHA U BIVIM HA ph0a, KaKTO € Moka3aHo Ha ¢ur.34 F34
(4) IbmxuHa Ha ps3aHe

(5) brea Ha nomaBaHe

(6) brea Ha cTpaHWYHATA TIJI0Ya

(7) 'bren Ha psi3aHe Ha TOpHATA TUI0Ya

m HAITPABJISIBAIIIA IIIMHA
» O0OpbIIaiiTe OT BpeMe Ha BpeMe JICHTaTa, 3a J1a MPEAOTBPATUTE YaCTHYHO H3HOCBAHE.
* Pesicara Ha mMHaTa BUHATH TPsIOBA J1a € KBaJpaTHA B CEYCHUETO CH.

%)

ITpoBeperte 3a n3HOCBaHe Ha mMHaTa. HaHeceTe MapkupoBKa Ha IIMHATA U HA BbHIITHATA CTPaHa Ha PEXEIINs
MHCTPYMEHT. AKO MeXy TAX ce HaOJIro/1aBa Mpa3Ho NMPOCTPAHCTBO, pesicaTa € HopMaiHa. B mpoTuBeH ciydaii pencata e
muHa TpsiOBa Aa Obe monpaBeHa Uik 3aMmeHena. (¢ur.35)

(1) MapkupoBka

(2) Ilpa3Ho MpOCTPAHCTBO

n3HOCeHa. TakaBa

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ke"Boxypuue”

kB. “Cyxata peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "Espona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./08.2017r.



;) BAAEPUWU C&M TPYI A

MHCTPYMEHTMWUTE B B b N PN A
(3) Hama pa3iauka
(4) HakiansiHe Ha Bepurara
11. CHIEHU®PUKALIUAN
1 Mogen 3a BeprKeH TPHOH 0503CSD3
2 Maca (0e3 HarpaBiIsSBaIla [IMHA ¥ BEPHUTa) 6.50 (kr)
3 Pa3smepu (Oe3 HampapisBalla IIMHA 1 BEPUTa) 410x235x265 (Mm)
4 ["opuBo Cwmec (ben3un 25: macio 3a AByTaKkTOBH JBHraTesiu 1)
5 Kananurer Ha TOPUBHHS pe3epBOAp 550 (M)
6 BepmxHO Macio Motopro macno SAE#10W-30
7 KananureT Ha pe3epBoapa 260 (mu)
3 3MecTBaHe Ha ABUTATEINS 45 (cm”)
9 MakcuMaiHa MOIIHOCT Ha ABUIaTes 2.6 kB1/7500 06./MHH.
10 MakcuManHiu 000pOTH Ha IBUIAaTeNIsl C PEXKEI0 10 500 06./ M
pUcrocobieHne
11 MakcumasHa CKOpOCT Ha JBUTATENs U paboTta 2800 6./ M
Ha Tpa3eH X0/
12 |MakcuManHa IbJDKHHA HA PA3aHE 38(cm)
13  [3v0HO KoOMEno 7Tx0.325
14  |Tum Ha Bepura K2 (CARLTON)
15 |Crpmka Ha Bepura 0.38 (un4a) 1.3mMm

=
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_ ) _ BAAEPUI C&M TPYM AL

MHCTPYMEHTMWUTE B BPANTAPUMA
16  |[Pa3mep Ha Bepurara 0.058 (unua)
17  |Tun Ha HanpapJsBaIara MIMHA [II1Ha chC 3BE3MUKA HA BbpXa
18  |Pazmep Ha HampaBisBaIIaTa UIMHA 16. 18. 20(unua)
19  |Cucrema Ha mojiaBaHe Ha Macjo ABTOMaTHYHA ITOMIIa C PETYIATop

3ABEJIEKKA: Crenndukanuure mojajiexar Ha mpoMsiHa 6€3 IpeIu3BecTre

e | @S|

AkEix
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_ ) _ BAAEPUI C&M TPYM AL

MHCTPYMEHTMWUTE B BPANTAPUMA

FIERASTRAU CU BENZINA

MANUALUL UTILIZATORULUI

PREMIUM
Model: (503csD3

|
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;) BAAEPUN C&M TPYN ALl

MHCTPYMEHTWUTE B BPNANTAPMUA

» Inainte de a utiliza ferastriul nostru cu
lant, vd rugam cititi cu atentie acest
manual pentru a intelege corect cum
trebuie utilizat.

* Pastrati manualul la indeména

! Atentie

PREMIUM @"@ '. R4 Zgﬂzﬁﬁlrb
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BAAEPUN C&M TPYN AL

MHCTPYMEHTMWUTE B

11. SPECIFICATII

1 | Ferastrauculant model 0503CSD3

2 | Masa (fird bara de ghidare si lant) 6.50 (kg)

3 lI:i:ﬂ'ln!)ensi\.mi (fara bara de ghidare si 410%235 % 265 (mm)

4 | Carbuzant A_mes'tec (Benzina 25: Ulei pe doud
cicluri 1)

5 S:ri;c::ttea rezervorului pentru 550 ()

6 | Ulei pentru lant Ulei de motor SAEZ10W-30

7 | Capacitatea rezervorului de ulei 260 (ml)

8 | Deplasarea motorului 45 (em®)

9 | Puterea maxima a motorului 2.6kw/7500pm

10 Viteza maximi' ?1 motorului cu 105001pm

atasament de tdiere

1 ::;e:]as maxima a motorului in stare de 2800pm

12 | Lungimea maxima de taiere 38(cm)

13 | Pinion 7Tx 0325

14 | Tipul ferdstraului K2 (CARLTON)

15 | Pasullantului de ferastrau 038(n) 13mm

16 | Gabaritul ferastraului 0.058 (in)

17 | Tipul barei de ghidare nasul pinionului

18 | Marimea barei de ghidare 16-18 - 20 (in)

19 [ Sistemul de alimentare cu ulei Pompi automati cu ajustor

NOTA: Specificatiile pot fi modificate fira notificare prealabili

PREMIUM

(@GN [EY)

e-mail: info@valerii.com

BDPNTAPMUA

! SIGURANTA IN PRIMUL RAND

Instructiunile cuprinse in avertizarile din cadrul prezentului manual marcate cu simbolul
privesc punctele critice care trebuie luate in considerare pentru a preveni posibile ranin
corporale grave, si din aceastd cauzava rugim si parcurgeti aceste instructiuni cu atentie si sa
le respectati intocmai.

® NOTE CU PRIVIRE LA TIPURILE DE AVERTIZARI DIN CUPRINSUL
PREZENTULUI MANUAL

! AVERTIZARE

Acest semn indica instructiunile care trebuie urmate pentru a preveni accidentele care pot
conduce la ranin corporale grave sau deces.

IMPORTANT

Acest semn indica instructiunile care trebuie urmate pentru a evita defectiuni mecanice,
stricarea sau deteriorarea.

Acest semn indica sugestii sau instructiuni utile in cafrul utilizini produsului.

Cuprins

DEOCATIZAREA PIESER Ot sonnmnrma s s et 2
2. ETICHETE DE AVERTIZARE PE INSTRUMENT _................o.ocooooin. 2
3.SIMBOLURI PE INSTRUMENT ......oooiuimiiieieeeoeeeee oo 3

4. PRECAUTII DE SIGURANTA ..ot 3
5.INSTALAREA BAREI DE GHIDARE SI A LANTULUI FIERASTRAULUI .....7
6.COMBUSTIBILUL SI ULEIUL PENTRU LANT ... 9
TAOPERARTEA MO TOR U U D s 0 A s T A e 10

www.valerii.com
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BAAEP

CTP

. LOCUL PIESELOR

. Aparatoarea din fata

. Butonul de pornire

. Filtru de aer

. Buton de amortizare

. Regulator de interblocare
. Méner posterior

. Clapeta de acceleratie

. Buton de blocare a clapetei de
. Comutatorul motorului
10. Rezervor combustibil
11. Rezervor ulei

12. Manerul din fata

13. Lantul ferastraului

14. Bara de ghidare

©O© 0 9 N O B WDN —~ -

2. ETICHETE DE AVERTIZARE PE UNEALTA

(1) Cititi Manualul Utilizatorului 1nainte de a folosi acest instrument.
(2) Purtati protectia pentru cap, ochi si urechi.

(3) Folositi fierastraul cu ambele maini.

> B0

(4) Atentie! Reculul este periculos.

WA C&M TPYM A

F32

(3)21BP, 21VB:
.025"(0.65mm)
e genes b

- v
(]

PWUNWA

. ! I.\

Plasati pila pe lama si impingeti drept inainte. Mentineti pozitia pilei
asa cum se aratd in imagine. (F32).
Dupa fixarea tuturor lamelor verificati gabaritul de adancime si

aduceti-1 prin pilire la nivelul adecvat asa cum se arata In imagine.
(F33).

AVERTIZARE
Asigurati-va ca ati rotunjit marginea din fata pentru a diminua riscul
de recul sau de rupere a curelei.

(1) Verificator adecvat al gabaritului
(2) Rotunjiti umarul
(3) Standardul gabaritului de adincime.

Asigurati-va ca lama de taiere are aceeasi lungime si unghiuri de
margine cu cele din ilustratie (F34).

(4) Lungimea taietorului

(5) Unghi de pilire

(6) Unghiul placi de margine

(7) Unghiul de taiere al placii din partea superioara

= BARA DE GHIDARE

* Inversati bara din cand pentru a preveni uzura partiala.

* Sina barei trebuie sa fie intotdeauna patrata. Verificati daca exista
semne de uzurd a sinei barei. Aplicati o rigld pe bard si partea
externd a taietorului. Dacd observati existenta unui spatiu intre
elementele anterior mentionate acest fapt este normal. Altfel,

www.valerii.com
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(5) Avertizare/Atentie! inseamnd ca sina este uzatd. Aceastd bard trebuie remediatd sau
inlocuita. (F35).
F35

IMPORTANT (1) Rigli ok e
Daca semnul/textul de avertizare se sterge sau se murdareste si devine imposibil de citit, (2) Deschidere/Spatiu (z,‘/‘m
trebuie sa contactati vanzatorul de la care ati achizitionat produsul pentru a comanda sigilii / (3) Lipsa spatiului M
inscriptii noi si a le lipi In locurile respective. - . i |

2 (4) Inclinarea elementelor lantului (3);
@
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(1) Pinionul ATENTIE

(2) Rulment cu ace Nu retusati niciodati produsul. Folosirea unui produs retusat/remodelat
(3) Tamburul ambreiajului sau ne1:e§pectarea instructiunilor de utilizare cuprinse in manual duc la pierderea
(4) Distantier garantiel.
(5) Pantoful ambreiajului 3. SIMBOLURI TRECUTE PE INSTRUMENT
Pentru utilizarea si intretinerea in conditii de sigurantd a instrumentului, simbolurile sunt
4. Filtrul pentru combustibil sculptate in relief pe instrument. In conformitate cu aceste indicatii, va rugam fiti atenti pentru
Demontati filtrul si spalati-1 atent cu benzina sau inlocuiti-I cu unul  a nu face vreo greseala.
nou daca este nevoie. (a). Portul de realimentare ,, AMESTECATI BENZINA”
5. Filtrul de ulei Pozitie: capacul rezervorului de combustibil

(b). Portul de realimentare ,,ULEI PENTRU FIERASTRAU”
Pozitie: capacul de ulei
(c). Indicatia cu privire la comutator. Daca punem

Demontati filtrul si spalati-1 atent cu benzind sau inlocuiti- cu unul
nou daca este nevoie.

6.AAmOI’tizoare fata si spate comutatorul motorului la directia ,,0” (STOP), motorul
Inlocuiti daca partea care adera dacd observati portiuni cojite sau se va opri.
crapate pe partea de cauciuc. Pozitie: partea din spate-stanga a unitatii
(d). Indicatia cu privire la amortizare
10. INTRETINEREA LANTULUI Daca tragem butonul de amortizare, motorul se opreste.
. . Pozitie: partea din state-dreapta a unitatii.
* LANTUL FIERASTRAULUI (e). Indicatia cu privire la piulita de reglare a uleiului de
lant.
| AVERTIZARE | Directia ,,MIN” - fluxul de ulei scade
Pentru o functionare lind si in conditii de sigurantd este foarte Directia ,, MAX” - fluxul de ulei creste
important sd mentineti tdietoarele bine ascutite. Pozitie: partea de partea de jos a ambreiajului
(f). Pozitia acului H.
Standardele lamelor: Pozitia acului L.
| Pozitia surubului de reglare la mersul in gol.
'AVERTIZARE | Pozitie: partea din spate-stanga a unitatii.

Asigurati-va ca purtati manusi

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
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Inainte de ascutire: = INAINTE DE UTILIZAREA INSTRUMENTULUI (a)
- Asigurati-va ca lantul fierastraului este solid fixat. a. Cititi cu atentie manualul utilizatorului “iﬂ
- Asigurati-vi c motorul este oprit. pentru a intelege cum trebuie utilizat in
Folositi o il 45 cu dimensiunil o mod corect acest instrument. s ®)
- Folositi o pila rotunda cu wImenS|un| e potrivite b. Nu trebuic si utilizati niciodatd
pentru lanful dumneavoastra. produsul in cazul in care vi aflati sub -
Tipul lantului: 21VB influenta alcoolului, daca sunteti epuizat ! 3
<. T . sau suferiti de lipsd de somn, daca O stop
Marimea pilei: 3/16 in (4.76 mm) o <
suferiti de somnolentd ca urmare a @
medicatiei de raceald, sau la orice alt l\l
18 moment la care existd posibilitatea ca PULL
judecata dumneavoastrd sa fie afectatd =)
sau dacd nu sunteti capabil sa utilizati Rl
. . MAX MIN
acest instrument in mod corect si in L
conditii de siguranta. D
3 H
L
T

e B
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c. Evitat si utilizad aparatul in interior. Gazele de esapament contin 2. Portul de ulei

monoxic! fle Ff“’bm'l care este un gaz dé}-‘“““ siniti[:‘ii: Demontati bara de ghidare si verificati daca nu s-a infundat
d. Nu folo?g niciodata produsul in situatii ca cele de maijos: portul de ulei. (F26).
1. Daci solul este lunecos sau exista alte conditi care fac ca
3.Bara de ghidare

mentinerea unei pozitii stabile sa fie imposibila. 4
2. Noaptea, in perioade de ceata deasa, sau la orice momente la In cazul in care demontati bara de ghidare, inliturati praful de
rumegus din santul barei si portul de ulei. (F27). Ungeti nasul

care campul dumneavoastra vizual poate fi limitat si prin

urmare este greu 55_ avetio imagi_ne clard a Azonei pinionului de la portul de alimentare de pe varful barei. (F28).
3. In timpul furtunilor cu ploaie, furtunilor cu fulgere, in [r27
te cu vant p ic, sau in orice moment la care - (1) Port de ulei
conditiile meteorologice pot face ca utilizarea acestui produs sa n (2) Port de ungere
nu se poatd desfasura in conditii de siguranta. 4 (3) Pinion
e. cand folositi pentru prima datd produsul, inainte de a demara 1. Altele
activitatea propriu zisa, invitat cum si il utilizat de la un

Verificati caca existd scurgeri de combustibil sau elemente de

muncitor cu experienta. F28 R A 3 BE SO 3
f Lipsa somnulu, starea de oboseald sau epuizare fizici duc la )< fixare S_hbne__g prese esen;!ale care,preciia. dete_noran, o
scurtarea perioadelor de concentrare a atentiei, ceea ce la randul 9 ales articulatiile manerelor si montarea barei de ghidare. Dacd
sau duce la accidente si ranini. Limitat perioada in care folosit se gasesc defecte, asigurati-va cd vor fi reparate inainte de o

instrumentul inmod continuu la aproximativ 10 minute pe repriza,
si luat pauze de circa 10 - 20 minute intre reprize. De asemenea ~
incercati s mentineti perioada totala de munca din cadrul unei * PUNCTE DE SERVICE PERIODIC
singure zile sub o durata de 2 ore sau mai putin. 1. Nervurile cilindrilor
g Pastrati acest manual la indemana pentru a-l putea consulta mai Depozitele de praf dinte nervurle cilindrilor va provoca
tarziu, ori de cate ori apare vreo problema. supraincalzirea fierdstraului. Verificati periodic si curitatd
h. Asig}na;i—vi intotdeauna cindvindet, dati in leasing, ifn?fumutag nervurile cilindrilor dupi indepirtarea filtrului de aer si a
sau in alt fel transferati proprietatea asupra produsului sa includeti capacului cilindrului.

siacest manual . X 3 X dindralai asi ron S
i. Nu permiteti copiilor sau oricarei persoane incapabile s inteleagd Cand, mslalag capsculcim asigurativd cf, firele de

alta functionare.

in totalitate instructiunile din acest manual si utilizeze acest comutare si gamiturile sunt corect pozitionate la locul lor.
instrument. F30 - (F29).
* ECHIPAMENT SI IMBRACAMINTE DE LUCRU =

Asigurati-va cd ati blocat orificiul de admisie a aerului.

a. Cand folositi produsul, trebuie s3 purtati imbracaminte potrivita
si echipament de protectie dupd cum urmeaza:
(1) Casca . o . 2. Bujia (F30).
@ Ocihela.n g protecs S ApATRMATE Petry Atk Curitati electrozii cu o perie de sirma siresetat deschizitura la
(3) Manusi groase de lucru i I 3 7
0.65 mm daca este necesar.

: S i F31
) Cm_ms de lucru cu u!pa anti-alunecare @ ﬂ
(5) Aparatoare de urechi. \ém | 3.Pinionul F31)
b.Si trebui.e 5? aveti asupra dumneavoastra a0 © &) Verificati dacd existd criapatun si uzurid excesiva pe calea
;' g‘:;it;zl f:lleec::iega;:combusﬁbi] < ulei de lant 3@) & lantului. Dacd vet constata ca exista un grad evident uzura,
’ : v inlocuiti. Nu fixati niciodata un lant nou pe un pinion uzat, sau
4 un lant uzat pe un pinion nou.
17
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Bustean culcat la pamant (F21)
Taiati cu fierastraul pana la jumatatea distantei, apoi rostogoliti
trunchiul pe partea cealalta si taiati din directia opusa.

F23

PREMIUM

Bus care atirna deasupra solului (F22)

In zona A, tdiati cu fieristriul pe o distanta de o treime din partea
dinspre sol si finalizati taind in jos dinspre partea superioard a
busteanului culcat. In zona B, tdiati cu fierastriul de sus pe o
distanta de o treime si finalizati tiind cu fierastraul de jos in sus
trunchiul culcat.

Taierea unei ramuri la un copac cazut la pamant (F23)
Verificad in primul rand in ce directie este aplecata ramura
respectiva.

Apoi efectuatitiierea initiala dinspre partea spre care este aplecat si
finalizati tdind din partea opusa.

! AVERTIZARE
Fiti atent si prompt la santura de recul a unei ramuni tiate.
Emondarea Copacilor Netdiati (F24).
Taiatiin sus din partea de jos, finalizati taind dinspre partea de sus.

! AVERTIZARE

oNu folositi prize de picior instabile sau scan.

oNu v intinded prea sus

oNu taiati mai sus de iniltimea umerilor

e Folositi intotdeauna ambele maini pentru a tine fierastraului.

9. INTRETINERE

! AVERTIZARE

Inainte de curdtarea, inspectarea repararea
dumneavoastrd, asigurati-vd cd motorul este opnt si ricit.
Deconectatipriza cu scanteie pentru a preveni pomirea accidentald
a acesteia.

= INTRETINEREA DUPA FIECARE UTILIZARE
1. Filtru de aer

Praful de pe suprafata filtrului poate fi inlaturat lovind usor un colt
al filtrului de o suprafata tare, compactd. Pentru a curdta murdana
din plase, desfaceti filtrul in doud jumatad si introduceti benzina
folosind o perie. Cand folositi aer comprimat, suflati spre interior.

(F25).

sau unitati

16
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3.Obiecte de folosit pentru delimitareazonei dumneavoastra de lucru
(sfoara,semne de avertizare)

4.Fluier (pentrusituatii de colaborare sau urgente)

5.Toporisca sau ferastrau (pentruindepartareaobstacolelor)

c.Nu folositiniciodata produsul cand purtat pantaloni evazati, largila mansete,
dacd purtati sandale sau daca sunteti descult.

* AVERTIZARI CU PRIVIRE LA MANIPULAREA ULETULUI

a. Motorul acestu produs este conceput pentru a finctiona pe baza de combustibil

mixt care contine benzina foarteinflamabila. Nu dep oztati niciodata canistre de
benzina sinurealimentati rezervorul de benzin intr-unloc in care se afla sobe
cuboiler, lemne, scantei electrice, scantei de la sudura sau orice alta sursa de
caldura sau foc care pot aprinde combustibilul.

b. Fumatul in timpul operani produsului sau in timpul alimentarii rezervorului de

combustibil este extrem de periculos. Asigurati-va intotdeauna ca nu exista
tigdni aprinse in preajma in situatiile amintite mai sus.

c. Candrealimentati rezervorul stingeti mai intai motorul si priviti cu atentie in jur

ca sd va asigurati ca nu exista scantei sauflacara deschisa in apropiere inainte
de a incepe realimentarea.

d. Daca intimpul realimentari rezervorului auloc scurgen, folositi 0 carpa uscata

pentru a sterge scurgerea inainte de a repune in functiune motorul.

e. Dupa realimentare, strangeti binelaloc capacul dela rezervorul de combustibil

iar apoi transportati produsul intr-unloc situat la 3 m sau mai mult distanta de
locul in care a fost realimentat inainte a pune in functiune motorul.

= INAINTE DE A PORNI MOTORUL

Verificati locul de munca, obiectul de taiere si directia de tdiere. Daca existd
vreun obstacol, indepartati-l.
Nuincepetiniciodata sa tdiati pand nu aveti o zona curata de lucru, o pozitie
sigura si o cale deretragere planificata pentru a va fer de copacul care cade.
Fid atenti si indepartat trecatoni si animalele din zona de lucru al carei
diametru este de 2.5 ori obiectul de taiere.

Inspectati aparatul verificand daca exista piese uzate, slabite sau deteriorate. Nu
operati niciodata un instrumentul deteriorat, prost reglat, sau care nu este
asamblat complet si corect pentru, asigurand desfasurarea muncii in conditii de
sigurantd. Asigurati-va ca fierastraul se opreste din miscare atunci cand eliberat
clapeta de acceleratie.

* LAPORNIREA MOTORULUI

www.valerii.com

Tineti intotdeauna instrumentul ferm cu ambele maini cu motorul in functiune.
Priza trebuie sa fie sigura. cu degetul mare si degetele in jurul manerelor.
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instrument.
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o Inaintede a pomimotorul, asigurati-va ci fierastriul nu se afli in contact
cu nimic altceva.

¥ FUNCTIONAREA

e  Pastrati mainile uscate, curate si fira urme de ulei sau amestec de
combustibil.

o Nuatingetiniciodata amortizorul de zgomot, bujia sau alte piese metalice
ale motorulul in timp ce motorul este in functune sauimediat dupa oprirea

motorului. In caz contrar pot sa apara arsun sau soc electric.

o Fiu extrem de atent cand taiat tufisun de mici dimensiuni si puieti
deoarece materialul subtire poate prinde fierdstraul aplecandu-se in acelasi
timp catre dumneavoastra si lovindu-va cu ramurile sau va poate
dezechilibra.

¢ Candtdiatiun element care se afla sub tensiune, trebuie sa fiti gata sa va
retrageti rapid ca sa evitati lovirea la momentul in care se elibereaza

{

b,
2NN AN

tensiunea din fibrele de lemn.

e  Asigurati-va ca nu exista ramuri moarte in copac deoarece acestea pot
cddea in timpul operatiunii de doborare.

o  Stinget intotdeauna motorul inainte de a-1 pune deoparte.

" pRE CAUTIUNI DE SIGURANTA A RECULULUI PENTRU
UTILIZATORII FIERASTRAULUI
¢ Recululsepoate produce atmd candvarful barei de ghidare atinge un obiect, sau
atund candtaietura in lemn se inchide si prinde lantul fierastraului in crestatura.
Acest tip de contactpoate uneori si provoace o actiune inversa extrem de rapida,
impingand bara de ghidare in sus si inapoi spre operator. Prinderea fierastraului
impreuna cu partea superioara a barei de ghidare poaterezulta in impingerea rapida
a barei de ghidare inapoi inspre operator. Oricare din aceste reactii poate duce la
pierderea controlulul asupra fierdstraului cea ce poate avea ca rezultat raniri grave.
e Nuvibazati in exclusivitate pe dispozitivele de siguranta integrate in fierastrau.
Utilizatorul unui ferastrau trebuie sa ia mai multemasuni de siguranta pentru a feri
operatiunea de taiere de pericolele ranini si accidentarii.
1) Prin intelegerea mecanismului de recul puteti reduce sau elimina elementul
surpriza. Senzatia de surprindere brusca contribuie la aparitia accidentor.
2) Mentineti o priza ferma asupra fierastraului, cumana dreapta pe manerul din
spateiar cumana stanga pe manerul din fata in timpul ce motorul se afla in
functiune. Priza trebuie 53 fie putemica, cu degetulmare si celelalte degete in
jurul manerelor fierastraului. O priza ferma va ajuta sa pastrati controlul
asupra fierastraului.
3) Asigurati-vi cd inzonain care tdiatinu existd obstructionan. Nu permiteti ca
nasul barei de ghidare saintre in contact cu un bustean, cu o ramura sau alt
element de obstructionare care arputea filovit in timp ce operati fierastraul.

M TE

B BDPNANTAPMUA

e Pentru a mentine siguranta reculului la acest ferastrau este
extrem de important si verificat functionarea corecta a franei
de lant inainte de fiecare utilizare si v asigurati de asemenea
cd lantul este ascutit. Indepartarea dispozitivelor de siguranta,
intretinerea inadecvatd sau inlocuirea necorespunzatoare a
barei sau lantului poate creste riscul de ranire grava din cauza
reculului.

= TAIEREA UNUI COPAC (F20)

1. Decidet directia de cadere tinand cont de vant, inclinata
copacului, pozitia ramurilor mai grele, usurinta muncii
dupa cadere si alti facton.

2. Intimp ce curdtati zona din jurul copacului, gisiti o buna
prizd de picior si cale de retragere.

3. Executati o crestiturd la o treime din calea de patrundere
in copac pe partea de cadere.

4. Executati o taieturd de cadere din partea opusa crestaturii
si la un nivel usor mai ridicat de partea inferioari a
crestatuni.

!AVERTIZARE
Cand tdiat un copac asiguwrati-va ci ati anuntat colegilor
pericolul.
(1) Crestatura
(2) Taietura de cadere
(3) Directie de cadere

*  Sectionare si taiere

! AVERTIZARE

e Asigurati-va intotdeauna priza de picior. Nu stati pe
bustean.

o Fiti atent la bustenii care se indeparteaza prin
rostogolire. Mai ales daca lucrati pe o panta,
pozitionati-va pe partea in amonte fata de bustean.

e Urmati instructiunile din ,Pentru Functionarea in
conditii de siguranta” pentru a evita reculul
fierastraului.

Inainte de inceperea lucrului, verificati directia de fortei de indoire
din interiorul trunchiului pe care urmeaza sa il taiat. Incheiati de

4) Evitati sd folositi motorul la viteze mari. fiecare data tdind din partea opusa directiei de cadere pentru a evita
6 ca bara de ghidare sa fie prinsa in taietura.
15
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2.Puneti comutatorulinpozita 0" (STOP). (F18)

(1) Comutatorul

8.TAIEREA CU FIERASTRAUL

AVERTIZARE

PREMIUM

Inaintetea incepe activitatea, cititi sectiunea ,.Pentru functionarea in
conditii de siguranta”. Vi recomandam sa incepeti prin a exersa pe
busteni simpli. Asta vd va ajuta s3 va obisnuiti cu unitatea.

Umati intotdeauna reglementarle privind sigwranta. Lantul
fierastraului trebuie folosit doar la taierea lemnului. Este interzisa
taierea altor tipuri de materiale. Vibratiile si reculul variaza in functie
de diferitele materiale, prin ummare cerintele din reglementarile
privind siguranta nu ar mai putea fi respectate. Nu folositi lantul ca
parghie pentru ridicarea, deplasarea sau despicarea obiectelor. Nu il
blocati pe standun fixe. Este interzis sa prindeti pe unitate unelte sau
aplicatii care nu sunt specificate de producator pe Pt.o.

Nu este necesar si fortati patrunderea fierastraului in taietura.
Aplicati doar o presiune usoard atunci cand instrumentul
functioneazi la viteza maxima.

Dacalantul fierastraului se prinde in taietura nu incercat sa-l scoateti
trigand cu fortd, folositi in schimb o pana sau o parghie pentru a
facilita iesirea acestuia.

* APARATOARE IMPOTRIVA RECULULUI (F19)

o Daca este utilizat in mod corect, acest ferastrau este echipat cu o
frana delant care opreste lantul in caz de recul. Trebuie sa verificatd
functionarea franei de lant inaintea fiecarei utilizan prin punerea in
functiune a fierastraul la acceleratie maxima timp de 1-2 secunde
impingand aparitoarea de mana in directia inainte. Lantul trebuie
sa se opreascd imediat cu motorul la viteza maxima. Daca lantul se
opreste incet saunu se opreste, inlocuiti banda franei si ambreiajul
inainte de utilizare.
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5) Nu suprasolicitati fierastraul si nu depisiti indlimea
umerilor.

6) Ummat instructiunile de ascutire si intretinere a fierastrauhu
date de producaton.

7) Folositi numai barele si lanturile de inlocuire specificate de
producitor sau echivalente ale acestora.

* INTRETINERE
e Pentru a mentine produsul in stare buna de functionare
efectuati operatiunile de intretinere si control descrise in
manual la intervale regulate.
e  Asigurati-va intotdeauna ca scoateti motorul din functiune
inainte de a efectua orice procedurd de intretinere si
verificare.

Piesele metalice ating temperaturi inalte imediat dupa oprirea

motorului

e Lisat intretinerea tuturor pieselor cu exceptia celor enumerate
in Manualul Utilizatorului in grija agentilor competent de la
service.

* TRANSPORT
¢  Transportati intotdeauna unitatea cu motorul oprit, bara de
ghidare acoperitd cu aparatoarea si amortizorul departe de
corp.
5. INSTALAREA BAREI DE GHIDARE SI A LANTULUI
FIERASTRAULUT

Un pachet fierdstrau standard contine articolele ilustrate in
imagine (F1)

(1) Unitate de alimentare

(2) Aparatoarea barei

(3) Bara de ghidare

(4) Fierastraul cu lant

(5) Cheia de contact

(6) Surubelnita pentru reglarea carburatorului

e-mail: info@valerii.com
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(7) Un varf si suruburi de montare

Deschideti cutia si instalati bara de ghidare si lantul
fierdstraului pe unitatea de alimentare dupa cum urmeaza:
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! AVERTIZARE
Lantul fierastraului are marginile foarte ascutite. Folositi manusi de
protectie groase pentru siguranta dumneavoastra.

—

Trageti garda inspre manerul din fatid pentru a va asigura ca
frana lantului nu este in functune.

2 Slabid piulitele si inlaturati husa lantului.

3 Instalad varful atasat la unitatea de alimentare.

4 Rotiti lantul in jurul pinion si, in timp ce potnvit lantul
fierastrdului in jurul barei de ghidare, montati bara de ghidare
pe unitatea de alimentare. Reglati pozita piulitei lantului de
tensionare pe husa lantului la orificiul inferior al barei de
ghidare (F2).

®) Orificiu

3 ® Piulita tensionatoare
(= (10) Husa lantului

T, (s e

Atentie la directia corectd alantului fierastraului. (F3)

(1) Directia de miscare

3.

8.

Potriviti husa lantului pe unitatea de alimentare si fixati piulitele
la o etanseitate de un deget.

. In timp ce mentineti in pozitie ndicata varful barei, reglat

tensiunea lantului rotind surubul tensionatorului pana cand
curelele de legatura ating partea inferioara a sinei de bara. (F4)

. Stranget piulitele bine cu varful barei in sus (12 - 15 N. m).

Apoi venficati daca miscarea de rotire a lantului este lind si
tensiunea adecvata, in timp ce il deplasati cumana. Daci este
necesar, reglat incd odata lantul cu husa lantului slabita.
Strangeti surubul de tensionare.

(2) Slabiti
(3) Strangeti
(4) Surub de tensionare

PREMIUM
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In cazul in care se continui folosirea produsului in modul anti-
inghetare chiar si dupa ce temperaturile au crescut revenind la
nommal, acest lucru poaterezulta intr-un motor care nu pomeste
cum trebuie, sauun motor care numai functioneazala viteza sa
nommala; din aceastd cauza trebuie sd va asigurati intotdeauna
ca va intoarceti cuunitatea la modul de functionare normal daca
nu mai exista pericol de inghet.

Cand folosit fierdstraul in mod anti-inghet controlati frecvent
ecranul si sa- pastrati curat, fira praf provenit din fierastrau.

*  FRANA DE LANT

Acest instrument este prevazut cu o frana automata pentru a opni
rotatia lantului la aparnitia reculului in timpul operatiei de tdiere.
Frana este actionatd automat de forta deinertie care actioneaza pe
greutatea fixata inauntrul aparatornii din fata. Aceasta frana poate
sa fie operatd si manual cu aparitoarea frontala intoarsa injos
catre bara de ghidare. (F16)

Pentru a elibera frana, ridicati aparatoarea frontala catre manerul
din fatd pand se aude un , click™.

[Atentie]

Asigurati-va ca franele opereaza pe baza de inspectie zilnica.
Cum confirmat

(1) Stingeti motorul.

(2) Mentinand lantul fierastraului in pozitie orizontala, luatimana
de pe manerul din fata, loviti usor varful barei de ghidare de un
butuc sau de o bucata delemnsi confirmat functionarea franelor.
Nivelul de operare varazi in functie de dimensiunile barei.
(F17) In cazul in care frina nu functioneazi, solicitati dealerului
dumneavoastrd si o inspecteze si sa o repare. Motorul, daca este
pussd se roteascd continuula viteze inalte cu franele in functiune
rezulta intr-o incalzire a ambreiajul ceea ce duce defectiuni. Cand
se foloseste frana pe durata functionari, eliberati-va de indata
degetele din maneta de acceleratie silasati motorul s2 mearga in
gol.

* OPRIREA MOTORULUI

1. Eliberati maneta de acceleratie pentru a permite motorului s
meargi in gol pret de cateva minute.
13
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5. Faceti un test tdiati si reglati acul H pentru o mai buna
capacitate de taiere, nu pentru viteza maxima.

(1) AcN
(2) AcH
(3) Surub de reglare a mersului in gol

6.

= MECANISMUL ANTI-INGHET AL ]
CARBURATORULUI

Utilizarea fierdstriului cu lant la temperaturi de 0 - 5° C uneori
in perioade cu umiditate ridicatd poate duce la formarea de
gheatd in interiorul carburatorului, si asta la randul sau poate
duce la reducerea puterii de iesire a motorului sau la o

r B 14 ¢
FrAPWA

Cand se extinde lungimea unui lant nou inseamna ca incepe
sd se uzeze. Verificati si reglati tensiunea cat de frecvent
posibil deoarece un lant slabit poate deraia usor sau poate
provoca uzura sa proprie si a barei de ghidare.

COMBUSTIBIL S1 ULEI PENTRU LANT

COMBUSTIBIL
Amestecati benzind obisnuitd (cu sau fard plumb, fara alcool)
cu un ulei de motor de ulei de calitate pentru motoare cu doua
cicluri racite cu aer.

Raportul de amestecare recomandat

incapacitatea motorului de a functiona lin. Acest produs a fost
prin urmare conceput cu o trapa de aerisire in partea din spate a
capacului filtrului de aer pentru a permite introducerea de aer
cald la motor si astfel prevenirea inghetului.

In circumstante normale produsul trebuie utilizat in modul de
functionare normal, anume, in modul la care este In momentul
expedierii. Oricum, cand existd posibilitatea aparitiei inghetului,
unitatea trebuie sd fie setatd pentru a functia in modul anti-
inghet. (F15)

= CUM SA COMUTAM INTRE MODURILE DE

FUNCTIONARE

1. Reglati comutatorul in asa fel incét sa opriti motorul.

2. Indepartati capacul filtrului de aer de pe capacul cilindrului.

3. Slabiti un surub si indepartati ecranul de pe spatele
capacului filtrului.

4. Repozitionati ecranul cu partea dreaptd in partea stinga

Conditie Benzina: Ulei
Péana la 20 de ore de utilizare 20:1
Dupa 20 de ore de utilizare 25:1

25:1 Diagrama amestecului
Litri benzina 1 2 3 4 5
Ulei de motor 2 cicluri40 80 120 160 200

| AVERTIZARE |
e Mentineti flacarile deschise departe de zona in care se
manipuleaza sau depoziteaza combustibilul.
e Amestecati si depozitati doar in containere aprobate
pentru benzina.

Cea mai mare parte a problemelor de motor sunt provocate,
direct sau indirect, de combustibilul folosit pe masina. Aveti
grija in mod deosebit sd nu amestecati cu un ulei de motor
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astfel Incat placa anti inghet sa fie pe dreapta. Reinstalati

capacul.

(1) Capacul filtrului de aer

(2) Placa anti-inghetare

(3) Surubelnita

(4) Mod normal de functionare
(5) Mod anti-inghetare

(6) Ecran

12
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pentru motoare cu patru cicluri.

B ULEIUL DE LANT

Folositi ulei SAE#10W - 30 pe toata durata anului sau
SAE#30 - #40 in timpul verii si SAE#20 iarna.

Nu folositi ulei risipit sau regenerat deoarece poate duce la
deteriorarea pompei de ulei.

9
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7. FUNCTIONAREA MOTORULUI

*PORNIREA MOTORULUI
1. Umplet rezervorul de combustibil si respectiv cel de ulei si
strangeti bine capacele. (F7)
2. Puneti comutatorul in pozitia ..I". (F8)
3. Intimp ce mentinetimaneta de acceleratie impreund cu clapeta de
blocare a acceleratiei, impingeti butonul de blocare lateral al

clapetei de acceleratie si eliberatimaneta de acceleratie din pozitia
initiala.

(1) Ulei pentru lant

(2) Combustibil

(3) Comutator

(4) Clapeta de blocare a acceleratiei

(5) Maneta de acceleratie
{6) Clapeta de blocare a acceleratiei
(7) Buton amortizor

4. Trageti butonul amortizorului in pozitia inchis. (F10)

Cand repomiti imediat dupi oprirea motorului, lasati butonul
amortizorului in pozitia deschis.
5. Intimp ce mentineti unitatea fierastraului bine fixata la sol, trageti
cu putere coarda de popmire. (F11)

AVERTIZARE

NUPORNITI motorul in timp ce sustineti lantul fierastraului cu

o mana.Lantul fierastraului ar putea sa va atinga corpul, ceeace
este foarte periculos.
6. Cand motorul a igratat prima data, impingeti induntru butonul
amortizorului si trageti starterul inc3 odata pentru a pomi motorul.
7. Permitetimotorului sa se incalzeasca cumaneta de acceleratie usor

trasa.

AVERTIZARE
Stati departe de lantul fierastraului deoarece vaincepe sa seroteascala
pomirea motorului.

*VERIFICATIREZERVA DE ULEI

Dupa pomirea motorului, rulati lantul la viteza medie si veded dacd
uleiul de pe lant se imprastie asa cum se aratd inimagine. (F12)

10
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(1) Ulei de lant

Fluxul uleiului de lant poate fi schimbat prin inserarea unui
surubelnite in gaura pe fundul ambreiajului. Reglat in
conformitate cu conditiile de munca (F13)

(1) Ajustor

Rezervorul de ulei trebuie si se goleascd aproape de tot la
momentul la care combustibilul s-a consumat in totalitate.
Asigurati-vd ca ati realimentat rezervorul de ulei de fiecare data
cand realimentati unitatea cu combustibil.

* REGLAREA CARBURATORULTUI (F14)
Carburatorul de pe unitate a fost reglat din fabrica, darpoateavea

nevoie de reglaj fin din cauza schimbarilor din aparute conditiile
de fimctionare. Inainte de a regla carburatorul, asigurati-vi ci
este prevazut cu filtre de aer/'combustibil si combustibil proaspat,
bine amestecat. La reglare, urmati unmatonii pasi:

Asigurati-va ca atireglat carburatorul cu bara de ghidare atasata
1. Opriti motorul si insurubati atat acul H cat si acul L pana se
opresc. Nu fortati. Apoi setati-le inapoi la numarul initial de
rotatii dupa cum se arati in cele de maijos:

Acul H: 1%/
AculL: 1Y

2. Pomiti motorul si lisati-l sa se incilzeasca la jumaitate de
acceleratie.

Rotitl acul L incet in directia acelor ceasomicului pentru a gasi
pozitia in care viteza de mers in gol este maxima apoi setati
acul inapoi cu un sfert (1/4) de turatie in directia inversa a
acelor ceasomicului.

Intoarceti surubul de reglare la mers in gol (T) in sensul invers
acelor ceasomicului pana cand lantul fierastraului nu se mai
roteste. Daca viteza de mers in gol este prea mica, rotiti surubul
in sensul acelor ceasomicului.

[
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